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Πρόταση για 

Ο∆ΗΓΙΑ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για τροποποίηση της οδηγίας 2002/59/EΚ σχετικά µε τη δηµιουργία κοινοτικού 
συστήµατος παρακολούθησης της κυκλοφορίας των πλοίων και ενηµέρωσης 

(υποβάλλεται από την Επιτροπή) 

{SEC(2005) 1514} 
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1) ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ  

110 • Κίνητρα και στόχοι της πρότασης  

Για περισσότερα από δέκα έτη η ΕΕ ασκεί προδραστική πολιτική ασφάλειας στη 
θάλασσα, µε στόχο τη βελτίωση της ασφάλειας των πλοίων, τη διαφύλαξη της 
ανθρώπινης ζωής στη θάλασσα και την προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος. 
Ωστόσο, και παρόλες τις προσπάθειες που έχουν καταβάλει όλοι οι συντελεστές στην 
αλυσίδα των θαλάσσιων µεταφορών, είναι αδύνατο να εξαλειφθεί τελείως ο κίνδυνος 
ατυχηµάτων. Εξάλλου, οι συνέπειες των θαλασσίων ατυχηµάτων συχνά υπερβαίνουν 
το πλαίσιο του πλοίου που ναυαγεί και άπτονται του συνόλου των παράκτιων 
δραστηριοτήτων. Ενώ παλαιότερα ένα θαλάσσιο ατύχηµα αποτελούσε φόβητρο µόνο 
για τους ναυτικούς, σήµερα, σε περίπτωση ρύπανσης, καθίσταται καταστροφή εθνικής 
ή και διεθνούς κλίµακας. Στο πλαίσιο αυτό ενδείκνυται κατά συνέπεια να 
συµπληρωθεί η διάσταση «πρόληψη» της κοινοτικής πολιτικής για την ασφάλεια στη 
θάλασσα από µια πτυχή που θα παρέχει τη δυνατότητα επιχειρησιακής διαχείρισης του 
θαλάσσιου κινδύνου σε κοινοτική κλίµακα. 

Υπό το πνεύµα αυτό η Επιτροπή παρουσίασε το κείµενο που κατέστη η 
οδηγία 2002/59/EΚ της 27ης Ιουνίου 2002, για τη δηµιουργία κοινοτικού συστήµατος 
παρακολούθησης της κυκλοφορίας των πλοίων και ενηµέρωσης. Η εν λόγω οδηγία 
συνεπάγεται τη συγκέντρωση και οργάνωση του συνόλου των σήµερα διαθέσιµων 
µέσων παρακολούθησης των πλοίων. Εγκαθίσταται µια δυναµική για τη συγκέντρωση 
των µέσων και τον συντονισµό µεταξύ των εθνικών αρχών, ώστε να δοθεί στα κράτη 
µέλη η δυνατότητα καλύτερης πρόβλεψη ή αντίδραση σε επικίνδυνες καταστάσεις.  

Ωστόσο, για τη διατήρηση της αποτελεσµατικότητας των µέτρων που έχουν εισαχθεί 
στην κοινοτική κανονιστική ρύθµιση µέσω της οδηγίας 2002/59/EΚ απαιτείται 
ιδιαίτερα λεπτοµερής παρακολούθηση που να εγγυάται την προσαρµογή τους στις 
επιχειρησιακές και τεχνικές εξελίξεις του ναυτιλιακού κλάδου, ιδίως στον τοµέα των 
συστηµάτων αναγνώρισης και παρακολούθησης των πλοίων και των δορυφορικών 
τεχνολογιών.  

Στο πλαίσιο αυτό και στην πορεία των πολυάριθµων επαφών που είχε η Επιτροπή µε 
τα κράτη µέλη σχετικά µε τα θέµατα αυτά, κρίθηκε απαραίτητη η τροποποίηση 
ορισµένων διατάξεων της οδηγίας 2002/59/EΚ. Πρόκειται ιδίως για τη συνεκτίµηση 
των καλών αποτελεσµάτων που προκύπτουν από νέες τεχνικές διατάξεις, όπως τα 
συστήµατα αυτόµατης αναγνώρισης πλοίων ή ακόµα η εξασφάλιση της 
συνεκτικότητας των εθνικών πολιτικών, π.χ. όσον αφορά τα σχέδια για την υποδοχή σε 
καταφύγια των πλοίων που διατρέχουν κίνδυνο.  

120 • Το γενικό πλαίσιο  

Η προβλεπόµενη καταληκτική ηµεροµηνία για την θέση σε ισχύ των εθνικών µέτρων 
που λαµβάνονται σε εφαρµογή της οδηγίας 2002/59/EΚ ήταν η 5η Φεβρουαρίου 2004, 
ήδη από την θέσπισή της όµως, τον Ιούνιο του 2002, και ενόψει της σηµασίας 
ορισµένων από τις διατάξεις της, τα κράτη µέλη και η Επιτροπή συνεργάστηκαν ώστε 
να εξασφαλιστεί η άµεση πρακτική εφαρµογή της.  
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Έτσι, όσον αφορά το ζήτηµα των σχεδίων «καταφυγίων» που προβλέπεται στο 
άρθρο 20 της οδηγίας, οι επισκέψεις και συναντήσεις που οργάνωσε η Επιτροπή, µε 
την τεχνική αρωγή του Ευρωπαϊκού Οργανισµού για την Ασφάλεια στη Θάλασσα 
(EMSA) κατέστη δυνατό να προβληθούν κοινά κριτήρια και απαραίτητες αρχές για 
την εναρµονισµένη και αποτελεσµατική εφαρµογή της οδηγίας. Επίσης, η πρόταση για 
εισαγωγή υποχρέωσης των αλιευτικών µήκους περισσότερο από 15 µέτρα να φέρουν 
AIS (σύστηµα αυτόµατης αναγνώρισης) ανταποκρίνεται στον σηµαντικό αριθµό των 
συγκρούσεων όπου ενεπλάκησαν αλιευτικά που προφανώς δεν είχαν αναγνωρισθεί 
από τα εµπορικά πλοία. Το µέτρο αυτό λαµβάνει υπόψη τις εργασίες του ∆ιεθνούς 
Ναυτιλιακού Οργανισµού (OMI), που από πολλά έτη έχει θέσπιση την αρχή της 
ύπαρξης συστηµάτων AIS στα εµπορικά πλοία (αποκαλούµενα AIS τάξης A) µε 
σκοπό τον περιορισµό του αριθµού των ατυχηµάτων.  

Εξάλλου, στο προτεινόµενο µέτρο συνεκτιµώνται οι τρέχουσες εξελίξεις στο πλαίσιο 
της κοινής πολιτικής αλιείας όσον αφορά την ανάπτυξη συστηµάτων εντοπισµού 
θέσης και επικοινωνίας για την υποβοήθηση του ελέγχου των αλιευτικών στόλων. 
Πράγµατι, ενδείκνυται η µελέτη, σε συνεργασία των κρατών µελών και της Επιτροπής, 
και µε την υποστήριξη του EMSA, της δυνατότητας συνδυασµού των λειτουργικών 
χαρακτηριστικών του AIS µε τα συστήµατα ελέγχου αλιείας, αποβλέποντας ιδίως στον 
περιορισµό του αριθµού και των εξοπλισµών επί των πλοίων. Οι εξελίξεις αυτές δεν 
πρέπει να θέτουν σε αµφισβήτηση τους στόχους και της αντίστοιχες απαιτήσεις για 
καθένα από τα συστήµατα αυτά, ιδίως τη λειτουργία αποτροπής συγκρούσεων για το 
AIS και την αναγκαιότητα ασφαλούς και εµπιστευτικής µετάδοσης των απαραίτητων 
πληροφοριών για τον έλεγχο των αλιευµάτων.  

Κατά τα λοιπά, η θέση σε λειτουργία, από τα ενδιαφερόµενα κράτη µέλη, µηχανισµών 
για την ενηµέρωση των ναυτιλλοµένων σχετικά µε την κατάσταση των πάγων και τις 
αντίστοιχες συνθήκες ναυσιπλοΐας αναµένεται να συµβάλει στην πρόληψη των 
ατυχηµάτων µέσα σε ένα ιδιαίτερα απειλητικό περιβάλλον.  

Κατ' εφαρµογήν, τέλος, των διατάξεων της οδηγίας 2002/59/EΚ, τα κράτη µέλη και η 
Επιτροπή έχουν από το 2002 δροµολογήσει ένα έργο για την συγκρότηση ενός 
βήµατος ανταλλαγής δεδοµένων µεταξύ των ναυτιλιακών αρχών της ΕΕ, που 
αποκαλείται SafeSeaNet. Το σύστηµα αυτό, το οποίο από τον Οκτώβριο του 2004 
διαχειρίζεται ο Ευρωπαϊκός Οργανισµός, πρέπει ακριβώς να συγκροτηθεί ως κοινοτικό 
σύστηµα αναφοράς ώστε να εξασφαλιστεί η πλήρης χρησιµοποίησή του καθώς και η 
νοµική ασφάλεια.  

130 • Ισχύουσες διατάξεις στο πεδίο της πρότασης  

Οδηγία 2002/59/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 
27ης Ιουνίου 2002, για τη δηµιουργία κοινοτικού συστήµατος παρακολούθησης της 
κυκλοφορίας των πλοίων και ενηµέρωσης και την κατάργηση της οδηγίας 93/75/ΕΟΚ 
του Συµβουλίου.  

140 • Συνοχή µε τις λοιπές πολιτικές και τους στόχους της Ευρωπαϊκής Ένωσης  

Η ενίσχυση της παρακολούθησης των πλοίων µε τη βοήθεια του µέσου SafeSeaNet, τα 
µέτρα που αφορούν τη ναυτιλία σε συνθήκες πάγου, καθώς και η εγκατάσταση 
ενισχυµένου πλαισίου για την υποδοχή των πλοίων που βρίσκονται σε κίνδυνο στα 
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καταφύγια, θα έχουν άµεσο περιβαλλοντικό αντίκτυπο µε τον περιορισµό των 
κινδύνων ατυχήµατος και ρύπανσης, καθώς και βελτίωση των επεµβάσεων των 
επιχειρησιακών αρχών σε περίπτωση ρύπανσης ή σχετικού κινδύνου.  

Το µέτρο θα έχει εξάλλου θετικές οικονοµικές συνέπειες εξαιτίας του περιορισµού των 
κινδύνων ατυχηµάτων και ρύπανσης. Από κοινωνική άποψη, η υποχρέωση µεταφοράς 
επί των αλιευτικών συστηµάτων AIS θα περιορίσει τους κινδύνους ατυχηµάτων και 
την απώλεια ανθρώπινων ζωών στον αλιευτικό κλάδο.  

2)  ∆ΙΑΒΟΥΛΕΥΣΗ ΜΕ ΤΑ ΕΝ∆ΙΑΦΕΡΟΜΕΝΑ ΜΕΡΗ ΚΑΙ ΑΝΑΛΥΣΗ ΤΟΥ ΑΝΤΙΚΤΥΠΟΥ  

 • ∆ιαβούλευση µε τα ενδιαφερόµενα µέρη  

211 Χρησιµοποιούµενες µέθοδοι διαβούλευσης, κύριοι τοµείς και γενικά χαρακτηριστικά των 
συµµετεχόντων 

Το Μάιο του 2004 και ακολούθως τον Φεβρουάριο του 2005, η Επιτροπή προέβη σε 
διπλή σειρά συσκέψεων διαβούλευσης µε τους αντιπροσώπους των κρατών µελών και 
του ναυτιλιακού κλάδου, βάσει λεπτοµερούς καταλόγου ερωτήσεων σχετικά µε τις 
εξεταζόµενες τροποποιήσεις.  

212 Σύνθεση των απαντήσεων και τρόπος µε τον οποίον ελήφθησαν υπόψη  

Οι εν λόγω διαβουλεύσεις, καθώς και οι µελέτες επιπτώσεων που πραγµατοποιήθηκαν, 
επιβεβαίωσαν την ανάγκη τροποποίησης της οδηγίας 2002/59/EΚ ώστε να καθοριστεί 
επακριβώς και λεπτοµερώς το πλαίσιο για την εφαρµογή του εν λόγω κειµένου. Η 
Επιτροπή δεσµεύτηκε, συγκεκριµένα, να λάβει υπόψη τις διεθνείς εξελίξεις στην 
κανονιστική ρύθµιση, καθώς και την πρόοδο που έχει πραγµατοποιηθεί σε κοινοτικό 
επίπεδο. Τέλος, τα µέρη που έλαβαν µέρος στη διαβούλευση εξέφρασαν επίσης την 
επιθυµία να ενσωµατωθούν τα νέα µέτρα που αναφέρονται στην ασφάλεια της 
ναυτιλίας, όπως η δηµιουργία κανονιστικού πλαισίου για τις διατάξεις που 
αναφέρονται στη ναυτιλία σε συνθήκες πάγου.  

Όσον αφορά την υποχρέωση εξοπλισµού των αλιευτικών µε AIS, οι εθνικές διοικήσεις 
εκδήλωσαν ενδιαφέρον για τα θετικά αποτελέσµατα που το εν λόγω σύστηµα, 
εγκατεστηµένο σε αλιευτικά, θα µπορούσε να έχει για την ασφάλεια της ναυσιπλοΐας, 
ήταν όµως επιφυλακτικές σχετικά µε το πεδίο εφαρµογής του µέσου και, ιδίως, για τις 
κατηγορίες των υπό εξέταση πλοίων. Η Επιτροπή είχε ταχθεί υπέρ της εφαρµογής του 
µέτρου σε αλιευτικά άνω των 12 µέτρων, όριο που στην πρόταση έφτασε τα 15 µέτρα, 
ώστε να λαµβάνονται υπόψη τα ισχύοντα όρια στο πλαίσιο της κοινοτικής πολιτικής 
αλιείας.  

Όσον αφορά εξάλλου ειδικότερα το ζήτηµα των καταφυγίων, η Επιτροπή µε τη 
βοήθεια του Ευρωπαϊκού Οργανισµού Ασφάλειας στη Θάλασσα, διοργάνωσε τρεις 
συναντήσεις µε τα κράτη µέλη, καθώς και µια σειρά ενηµερωτικών αποστολών στις 
εθνικές διοικήσεις. Από τις εργασίες αυτές προέκυψε η χρησιµότητα της 
αποσαφήνισης των υποχρεώσεων αναφορικά µε τα καταφύγια. Ο ναυτιλιακός κλάδος 
επέµεινε ιδιαίτερα στην ανάγκη για βελτίωση των επιχειρησιακών διαδικασιών ώστε 
να ανταποκρίνονται αποτελεσµατικά σε καταστάσεις έκτακτης ανάγκης στις οποίες 
βρίσκονται τα πλοία, καθώς και στη σηµασία των εγγυήσεων σχετικά µε ενδεχόµενες 
οικονοµικές ζηµίες που συνδέονται µε την υποδοχή των πλοίων.  
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 • Απόκτηση και χρησιµοποίηση εµπειρογνωµοσύνης  

221 Σχετικοί επιστηµονικοί τοµείς / τοµείς εµπειρογνωµοσύνης  

Ασφάλεια στη θάλασσα, παρακολούθηση της κυκλοφορίας, συστήµατα για την 
αποτροπή συγκρούσεων και ναυτιλία υπό συνθήκες πάγου. 

222 Χρησιµοποιούµενη µεθοδολογία  

Η πρόταση της Επιτροπής για το ζήτηµα αυτό καταρτίστηκε µε βάση : 

– Τεχνική ανάλυση που προήλθε από τις δύο οµάδες εµπειρογνωµόνων και από 
τη συνάντηση εργασίας που διοργανώθηκαν από την Επιτροπή και τον EMSA 
στο πλαίσιο της ανάπτυξης του συστήµατος SafeSeaNet· 

– Έκθεση της µελέτης σχετικά µε τα ζητήµατα αρµοδιοτήτων και αποζηµίωσης 
που συνδέονται µε την υποδοχή των πλοίων σε καταφύγια, την οποία είχε 
αναθέσει σχετικά ο EMSA στο πανεπιστήµιο του Όσλο έπειτα από αίτηµα της 
Επιτροπής.  

223 Κύριοι οργανισµοί / κύριοι εµπειρογνώµονες που έλαβαν µέρος στη διαβούλευση  

– Εργασίες της προσωρινής επιτροπής του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά 
µε την ενίσχυση της ασφάλειας στη θάλασσα έπειτα από το ναυάγιο του 
πετρελαιοφόρου Prestige, το 2002 (συµπεράσµατα της επιτροπής " MARE ")· 

– Αποτελέσµατα της εκστρατείας αξιολόγησης σχετικά µε τα καταφύγια, η 
οποία διεξήχθη στις εθνικές δηµόσιες διοικήσεις από την Επιτροπή, 
βοηθούµενη από τον EMSA· 

– Εργασίες του ΟΜΙ (ιδίως τα ψηφίσµατα που ενέκρινε ο εν λόγω οργανισµός 
σχετικά µε το ζήτηµα των καταφυγίων)· 

2244 Σύνθεση των γνωµοδοτήσεων και της χρησιµοποίησής τους 
 

225 Σύµφωνα µε τις γνωµοδοτήσεις που παρελήφθησαν, τα ακόλουθα προβλήµατα 
αιτιολογούν της τροποποιήσεις που έγιναν στην οδηγία: 

Στην οδηγία δεν αντικατοπτρίζονται επαρκώς οι τεχνολογικές εξελίξεις που 
συνέβηκαν έπειτα από την θέσπιση της. Αφότου τέθηκε σε ισχύ η οδηγία, 
καθορίστηκαν η περιγραφή του συστήµατος, οι λεπτοµερείς αρµοδιότητες των κρατών 
µελών και οι τεχνικές λεπτοµέρειες ανταλλαγής των δεδοµένων µέσω του δικτύου, 
αλλά δεν εντάχθηκαν στην ισχύουσα οδηγία.  

Η αλιεία συνιστά µία από τις πλέον επικίνδυνες δραστηριότητες στη θάλασσα, όπως 
αποδεικνύεται από τον αυξηµένο αριθµό ατυχηµάτων που πλήττουν τον κλάδο. Μια 
από τις κύριες αιτίες συγκρούσεων µε άλλα πλοία προέρχεται από ανεπαρκή 
εντοπισµό και αναγνώριση των αλιευτικών, ιδίως από τα εµπορικά πλοία µε τα οποία 
διασταυρώνονται.  

Με την οδηγία 2002/59/EΚ έχουν θεσπισθεί διατάξεις, βάσει των οποίων απαιτείται 
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από τα κράτη µέλη να επεξεργαστούν σχέδια για την υποδοχή σε καταφύγια των 
πλοίων που βρίσκονται σε κίνδυνο. Η εµπειρία που αποκτήθηκε από την εφαρµογή της 
οδηγίας ανέδειξε τις διαφορές αντιλήψεων και εφαρµογής εκ µέρους των κρατών 
µελών ως προς το περιεχόµενο των σχεδίων και της αρµοδιότητες των σχετικών 
αρχών, οι οποίες πρέπει να αποκατασταθούν µε επακριβή αποσαφήνιση των 
υφιστάµενων διατάξεων.  

Ορισµένες θαλάσσιες περιφέρειες της Ευρωπαϊκής Ένωσης και ιδιαίτερα η Βαλτική 
θάλασσα καλύπτονται από πάγους κατά τη διάρκεια του χειµώνα, γεγονός που 
συνεπάγεται αύξηση των κινδύνου πρόκλησης ατυχηµάτων και ρύπανσης, µε δυνητικά 
καταστροφικές συνέπειες για το περιβάλλον. Η παρατηρούµενη τα τελευταία έτη 
συνεχής αύξηση της διακίνησης των πετρελαιοειδών στη Βαλτική θάλασσα καθιστά 
απαραίτητη τη λήψη αυξηµένων µέτρων προστασίας και επιτήρησης. 

226 Χρησιµοποιούµενα µέσα για τη διάθεση στο κοινό των αποτελεσµάτων της 
εµπειρογνωµοσύνης  

Στη συνέχεια συνοψίζονται τα δεδοµένα που συνελέγησαν και τα λεπτοµερή 
συµπεράσµατα της µελέτης επιπτώσεων/αντίκτυπου, τα οποία περιλαµβάνονται στο 
παράρτηµα του εγγράφου SEC ../..: 
 

230 • Ανάλυση του αντίκτυπου  

Επιλογή 1 - Μη ανάληψη δράσης στο στάδιο αυτό: Με την επιλογή αυτή θα 
παρέµεναν οι θεµελιώδεις διαφορές ερµηνείας σε διάφορες διατάξεις της οδηγίας, 
ιδίως όσον αφορά το εύρος των υποχρεώσεων των κρατών µέτρων ως προς τα 
καταφύγια.  

Επιλογή 2 - Τα κράτη µέλη αναλαµβάνουν δράση µέσω οργανισµών περιφερειακής 
συνεργασίας (π.χ. Helcom για τη Βαλτική ή συµφωνία της Βόννης για τη Βόρεια 
θάλασσα) µε αποτέλεσµα να εγκαταλειφθεί η αρχή εναρµονισµένης εφαρµογής της 
οδηγίας µεταξύ των διαφόρων θαλάσσιων περιφερειών της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
Εξάλλου, η λύση αυτή θα δηµιουργούσε, για διάφορα µέτρα, σηµαντικές και 
αδικαιολόγητες διαφορές στην αντιµετώπιση των πλοίων. 

Επιλογή 3 - Πλήρης αναδιατύπωση της οδηγίας, λαµβάνοντας υπόψη το αποτέλεσµα 
των εργασιών που διεξήχθησαν για την εφαρµογή του κοινοτικού συστήµατος 
ανταλλαγής πληροφοριών για την ασφάλεια στη θάλασσα, SafeSeaNet, 
συµπεριλαµβάνοντας ορισµένα από τα µηνύµατα των αναφορών. Λαµβάνοντας, 
ωστόσο, υπόψη το στάδιο προόδου της διαδικασίας µεταφοράς της οδηγίας 
2002/59/EΚ καθώς και τη γνώµη της πλειονότητας των κρατών µελών, η 
αναδιατύπωση αυτή φαίνεται επί του παρόντος πρόωρη.  

Επιλογή 4 - Πραγµατοποίηση στοχευµένης τροποποίησης της οδηγίας.  

Έπειτα από λεπτοµερή ανάλυση της κατάστασης και ενόψει του αντίκτυπου των 
προτεινόµενων µέτρων και ιδίως της επείγουσας ανάγκης εναρµόνισης των 
διαδικασιών «καταφυγίου» µεταξύ των κρατών µελών, προκύπτει ότι η στοχευµένη 
τροποποίηση της οδηγίας 2002/59/EΚ είναι η πλέον ενδεδειγµένη για την εγγύηση 
καλής εφαρµογής του εν λόγω κειµένου. 
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231 Η εν λόγω ανάλυση επιπτώσεων/αντίκτυπου εγγράφεται στο νοµοθετικό πρόγραµµα 
και στο πρόγραµµα εργασιών της Επιτροπής και διατίθεται στο δικτυακό τόπο της 
Επιτροπής:  

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/impact/index_en.htm." 

3)  ΝΟΜΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

305 • Σύνοψη των προτεινόµενων µέτρων  

Η παρούσα τροποποίηση αποβλέπει:  

– να εντάξει στο διατακτικό της οδηγίας 2002/59/EΚ συµπληρωµατικά µέτρα 
για τη βελτίωση της ασφάλειας της ναυτιλίας και για την προστασία του 
περιβάλλοντος·  

– να εναρµονίσει την εφαρµογή των σχεδίων «καταφυγίων», ώστε να 
εξασφαλισθεί ενιαία εφαρµογή στα διάφορα κράτη µέλη και να αποφευχθούν 
έτσι συµβάντα σοβαρής ρύπανσης. Πρόκειται, ακριβέστερα, για διασαφήνιση 
των κανόνων εφαρµογής των εν λόγω αρχών·  

– να ενταχθούν στην οδηγία οι αρχές που καθορίστηκαν κατά τις εργασίες που 
ολοκλήρωσαν τα κράτη µέλη και η Επιτροπή για τη συγκρότηση του 
συστήµατος ανταλλαγής ναυτιλιακών και θαλάσσιων δεδοµένων SafeSeaNet. 
Συγκεκριµένα πρόκειται για τη συγκρότηση των αρχών, αφενός 
συστηµατικής ανταλλαγής, σε κοινοτικό επίπεδο, των πληροφοριών για την 
ασφάλεια στη θάλασσα µέσω του συστήµατος SafeSeaNet και, αφετέρου, της 
συνεργασίας µεταξύ των κρατών µελών για την παρακολούθηση και την 
ανάπτυξη του εν λόγω συστήµατος. Στο πλαίσιο αυτό πρέπει κάθε εθνικό 
σύστηµα να είναι συµβατό µε το SafeSeaNet, και κάθε πληροφορία 
κοινοτικού ενδιαφέροντος θα πρέπει να µπορεί να αποτελεί αντικείµενο 
εναρµόνισης της παρουσίασής της. 

– Να καταρτίσει το κοινοτικό νοµικό πλαίσιο για της µελλοντικές τεχνολογικές 
εξελίξεις, κυρίως τις δορυφορικές εφαρµογές, όπως οι διατάξεις 
παρακολούθησης των πλοίων µέσω σηµαντήρων/ραδιοφάρων, τα συστήµατα 
απεικόνισης ή το σύστηµα Galileo. Η πρόοδος αυτή θα πρέπει να επιτρέπει 
την επέκταση της επιτήρησης της θαλάσσιας κυκλοφορίας στα ευρωπαϊκά 
ύδατα και ιδίως βελτιωµένη κάλυψη της ανοιχτής θάλασσας.  

310 • Νοµική βάση 

Άρθρο 80, παράγραφος 2 της Συνθήκης. 

320 • Αρχή της επικουρικότητας  

Η αρχή της επικουρικότητας εφαρµόζεται στο βαθµό που η πρόταση δεν αφορά πεδίο 
αποκλειστικής αρµοδιότητας της Κοινότητας.  

 Οι στόχοι της πρότασης δεν µπορούν να πραγµατοποιηθούν ικανοποιητικά από τη 
δράση των κρατών µελών για τους ακόλουθους λόγους.  
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321 – Η προβλεπόµενη δράση αποβλέπει στην ενίσχυση του κοινοτικού 
συστήµατος παρακολούθησης της κυκλοφορίας των πλοίων. Πρόκειται για 
την εξασφάλιση ενός διατακτικού για το οποίο απαιτείται στενή συνεργασία 
στις ανταλλαγές πληροφοριών, ιδίως για τα µεταφερόµενα από τα πλοία 
προϊόντα ή για τη διαχείριση των καταφυγίων. 

323 – Ο ανεπαρκής συντονισµός και ο κατακερµατισµός στη διαχείριση των 
πληροφοριών που αναφέρονται στα πλοία αυξάνουν τον κίνδυνο πρόκλησης 
ατυχηµάτων και ρύπανσης. Εξάλλου, η διατήρηση των αποκλίσεων στην 
εφαρµογή των µέτρων για τα «καταφύγια» είναι επιζήµια για τη διασφάλιση 
της ανθρώπινης ζωής στη θάλασσα ή για την προστασία του περιβάλλοντος.  

 Οι στόχοι της πρότασης µπορούν να πραγµατοποιηθούν καλύτερα µε την ανάληψη 
κοινοτικής δράσης για τους ακόλουθους λόγους.  

324 – Συγκεκριµένη λειτουργία των προτεινόµενων µέτρων είναι να δώσουν στα 
κράτη µέλη τη δυνατότητα να έχουν πραγµατική γνώση των πλοίων που 
κυκλοφορούν στα ύδατα που βρίσκονται υπό τη δικαιοδοσία τους και 
εποµένως να αποφεύγονται κατά το δυνατόν καλύτερα οι δυνητικοί κίνδυνοι. 
Στο πλαίσιο αυτό, η κοινοποίηση των πληροφοριών επιτρέπει τη βελτίωση 
της ποιότητας των συλλεγόµενων στοιχείων και διευκολύνει την επεξεργασία 
τους.  

325 – Η θέση σε ισχύ των σχεδίων «καταφύγια» θα συµβάλει αποφασιστικά στη 
βελτίωση του ισχύοντος στην ΕΕ πλαισίου αναφορικά µε την ασφάλεια στη 
θάλασσα.  

– Ο περιορισµός του αριθµού των συγκρούσεων των αλιευτικών τα οποία επί 
του παρόντος δεν είναι υποχρεωµένα να φέρουν συστήµατα AIS θα επιτρέψει 
καλύτερη προστασία των αλιέων. 

– Οι νέοι εναρµονισµένοι κανόνες για τη χειµερινή ναυτιλία στη Βαλτική 
θάλασσα είναι απαραίτητοι για τον περιορισµό του πολύ υψηλού κινδύνου 
ατυχηµάτων στην περιοχή αυτή.  

– Τέλος, η βελτίωση των ανταλλαγών πληροφοριών σχετικά µε τα επικίνδυνα 
προϊόντα που µεταφέρονται στα εν λόγω πλοία θα επιτρέψει σε όλα τα κράτη 
µέλη να βελτιώσουν τις ικανότητες πρόβλεψης και αποτροπής των κινδύνων.  

327 Η αρχή της επικουρικότητας τηρείται το βαθµό που µε την πρόταση συµπληρώνονται 
ήδη υφιστάµενα κοινοτικά µέτρα για την εξασφάλιση εναρµονισµένης εφαρµογής. 

 Κατά συνέπεια, η πρόταση συµµορφώνεται προς την αρχή της επικουρικότητας.  

 • Αρχή της αναλογικότητας  

Η πρόταση συµµορφώνεται προς την αρχή της αναλογικότητας για τους ακόλουθους 
λόγους.  

331 – ∆ιευκρινίζοντας και εκθέτοντας λεπτοµερώς ήδη υφιστάµενες διατάξεις, η 
πρόταση συµµορφώνεται µε την αρχή της αναλογικότητας. Στο πλαίσιο αυτό, 
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τα κράτη µέλη έχουν κατ’ ουσίαν ήδη αναλάβει τα απαραίτητα µέσα και τις 
δαπάνες για την εφαρµογή των µέτρων της οδηγίας 2002/59/EΚ ή των 
διεθνών µέσων που τα ίδια έχουν επικυρώσει στο πλαίσιο του OMI. 

332 – Η πρόταση δεν συνεπάγεται παρά περιορισµένα οικονοµικά ή/και διοικητικά 
βάρη για τους οικονοµικούς φορείς (π.χ. θα απαιτηθούν ορισµένες 
προσαρµογές για πλοία που εκτελούν κατά τη διάρκεια του χειµώνα πλόες 
στη Βαλτική). Στο επίπεδο των εθνικών διοικήσεων, οι απαραίτητες υποδοµές 
ώστε να τεθούν σε ισχύ τα νέα µέτρα είναι (ή ήδη όφειλαν να είναι) 
διαθέσιµες βάσει της υφιστάµενης νοµοθεσίας.  

 • Επιλογή των µέσων  

341 Προτεινόµενο µέσο : οδηγία . 

∆εν ενδείκνυνται άλλα µέσα για τους ακόλουθους λόγους.  

– Η πρόταση αποβλέπει στην τροποποίηση υφιστάµενης οδηγίας. 

4) ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟΣ ΑΝΤΙΚΤΥΠΟΣ  
 

409 Η πρόταση δεν έχει επίπτωση στον προϋπολογισµό της Κοινότητας.  

5)  ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 

 • Προσοµοίωση, πιλοτική φάση και µεταβατική περίοδος  

507 Για την πρόταση υπήρξε ή θα υπάρξει µεταβατική περόοδος. 

 • Επανεξέταση / αναθεώρηση / ρήτρα λήξεως ισχύος 

532 Η πρόταση περιλαµβάνει ρήτρα αναθεώρησης.  

550 • Πίνακας αντιστοιχίας 

Τα κράτη µέλη υποχρεούνται να κοινοποιήσουν στην Επιτροπή το κείµενο των 
εθνικών διατάξεων µε τις οποίες µεταφέρεται η οδηγία στο δίκαιό τους, καθώς και 
πίνακα αντιστοιχίας των εν λόγω διατάξεων και της παρούσας οδηγίας.  

560 • Ευρωπαϊκός Οικονοµικός Χώρος  

Το παρόν σχέδιο νοµοθετικής πράξης εµπίπτει σε τοµέα που καλύπτεται από τη 
συµφωνία για τον ΕΟΧ και κατά συνέπεια είναι σκόπιµο το πεδίο εφαρµογής του να 
επεκταθεί και στον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο. 
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2005/0239 (COD) 

Πρόταση  

Ο∆ΗΓΙΑΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της […] 

για τροποποίηση της οδηγίας 2002/59/EΚ για τη δηµιουργία κοινοτικού συστήµατος 
παρακολούθησης της κυκλοφορίας των πλοίων και ενηµέρωσης 

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 
ΕΝΩΣΗΣ,  

Έχοντας υπόψη:  

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 80, παράγραφος 
2, 

την πρόταση της Επιτροπής1, 

τη γνώµη της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής2, 

τη γνώµη της Επιτροπής των Περιφερειών3, 

Αποφασίζοντας σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 251 της Συνθήκης4,  

Εκτιµώντας τα ακόλουθα: 

(1) Με την έκδοση της οδηγίας 2002/59/ΕΚ, της 27ης Ιουνίου 2002, για τη δηµιουργία 
κοινοτικού συστήµατος παρακολούθησης της κυκλοφορίας των πλοίων και 
ενηµέρωσης και την κατάργηση της οδηγίας 93/75/ΕΟΚ του Συµβουλίου5, η 
Ευρωπαϊκή Ένωση απέκτησε συµπληρωµατικά µέσα για την πρόληψη περιστάσεων 
που συνιστούν απειλή για τη διασφάλιση της ανθρώπινης ζωής στη θάλασσα και την 
προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος.  

                                                 
1 ΕΕ C […] της […], σ.[…]. 
2 ΕΕ C […] της […], σ.[…]. 
3 ΕΕ C […] της […], σ.[…]. 
4 ΕΕ C […] της […], σ.[…]. 
5 ΕΕ L 208 της 5.8.2002, σ. 10. 
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(2) ∆υνάµει της εν λόγω οδηγίας, τα κράτη µέλη, ως παράκτια κράτη, πρέπει να είναι σε 
θέση να ανταλλάσσουν τις πληροφορίες που συλλέγουν στο πλαίσιο των αποστολών 
παρακολούθησης της θαλάσσιας κυκλοφορίας που εκτελούν στις περιοχές 
αρµοδιότητας τους. Το κοινοτικό σύστηµα ανταλλαγής πληροφοριών SafeSeaNet, που 
έχει αναπτυχθεί από την Επιτροπή σε συµφωνία µε τα κράτη µέλη, περιλαµβάνει 
αφενός δίκτυο ανταλλαγής δεδοµένων και αφετέρου τυποποίηση των κυρίων 
διαθέσιµων πληροφοριών για τα πλοία και τα φορτία τους (προειδοποιήσεις και 
υποβολή αναφορών). Παρέχει έτσι τη δυνατότητα να εντοπίζονται στην πηγή και να 
ανακοινώνονται σε κάθε αρχή ακριβείς και έγκαιρες πληροφορίες σχετικά µε τα πλοία 
που βρίσκονται στα ευρωπαϊκά ύδατα, τις κινήσεις και το επικίνδυνο ή ρυπογόνο 
φορτίο τους, καθώς και σχετικά µε θαλάσσια συµβάντα. 

(3) Στο πλαίσιο αυτό, ουσιαστική σηµασία για την εξασφάλιση επιχειρησιακής 
εκµετάλλευσης των πληροφοριών που συλλέγονται µε τον τρόπο αυτό έχει η ένταξη 
στο κοινοτικό σύστηµα ανταλλαγής πληροφοριών SafeSeaNet των απαραίτητων 
υποδοµών για τη συλλογή και την ανταλλαγή των δεδοµένων που αναφέρονται στην 
παρούσα οδηγία, και οι οποίες εγκαθίστανται από τις εθνικές δηµόσιες διοικήσεις.  

(4) Μεταξύ των πληροφοριών οι οποίες κοινοποιούνται και ανταλλάσσονται δυνάµει της 
οδηγίας 2002/59/EΚ, ιδιαίτερη σηµασία έχουν αυτές που αφορούν τα ακριβή 
χαρακτηριστικά των επικίνδυνων ή ρυπογόνων εµπορευµάτων που µεταφέρονται διά 
θαλάσσης. Στο πλαίσιο αυτό και έχοντας υπόψη τα πρόσφατα θαλάσσια ατυχήµατα, 
είναι απαραίτητο να έχουν οι παράκτιες αρχές ευκολότερη πρόσβαση στα 
χαρακτηριστικά των δια θαλάσσης µεταφερόµενων υδρογονανθράκων, βασικό 
στοιχείο για την επιλογή των πλέον ενδεδειγµένων τεχνικών καταπολέµησης, καθώς 
και για την εξασφάλιση στις εν λόγω αρχές, σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης, άµεσης 
σύνδεσης µε τους µεταφορείς που γνωρίζουν καλύτερα τα µεταφερόµενο προϊόντα.  

(5) Ο εξοπλισµός που εξασφαλίζει την αυτόµατη αναγνώριση των πλοίων (AIS-
Automatic Identification System) και προβλέπεται από τη σύµβαση SOLAS δεν 
βελτιώνει µόνο τις δυνατότητες παρακολούθησης των εν λόγω πλοίων, αλλά κυρίως 
την ασφάλειά τους σε περιπτώσεις ναυσιπλοΐκής εγγύτητας. Ως εκ τούτου εντάχθηκε 
στο διατακτικό της οδηγίας 2002/59/EΚ. ∆εδοµένου ότι είναι σηµαντικός ο αριθµός 
συγκρούσεων στις οποίες εµπλέκονται αλιευτικά σκάφη επειδή αποδεδειγµένα δεν 
έχουν αναγνωριστεί από τα εµπορικά πλοία ή δεν έχουν αναγνωρίσει εµπορικά πλοία 
γύρω τους, είναι ιδιαίτερα επιθυµητή η επέκταση του µέτρου αυτού σε αλιευτικά 
µήκους άνω των 15 µέτρων.  

(6) Ενδείκνυται η µελέτη πιθανών περιπτώσεων συνέργειας µεταξύ του AIS και των 
συστηµάτων εντοπισµού θέσης και επικοινωνίας που χρησιµοποιούνται στο πλαίσιο 
της κοινής αλιευτικής πολιτικής, όπως το δορυφορικό σύστηµα παρακολούθησης των 
σκαφών (VMS). Η έρευνα σχετικά µε την ενοποίηση των εν λόγω συστηµάτων θα 
πρέπει να λαµβάνει υπόψη τις ανάγκες και τις απαιτήσεις ελέγχου των αλιευτικών 
στόλων, ιδίως όσον αφορά την ασφάλεια και τον εµπιστευτικό χαρακτήρα των 
µεταδιδόµενων δεδοµένων.  
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(7) Στο άρθρο 16 της οδηγίας 2002/59/EΚ προβλέπεται ότι τα κράτη µέλη λαµβάνουν 
ιδιαίτερα µέτρα αναφορικά µε σκάφη που ενδέχεται να συνιστούν κίνδυνο εξαιτίας 
της συµπεριφοράς ή της κατάστασής τους. Θα ήταν εποµένως επιθυµητό να 
προστεθούν στον κατάλογο των εν λόγω σκαφών όσα δεν διαθέτουν ικανοποιητική 
ασφαλιστική κάλυψη ή οικονοµικές εγγυήσεις ή επίσης όσα έχουν αναφερθεί από 
πλοηγούς ή λιµενικές αρχές ως παρουσιάζοντα ελλείψεις που είναι δυνατό να θέσουν 
σε κίνδυνο την ασφάλεια της ναυσιπλοΐας ή να συνιστούν κίνδυνο για το περιβάλλον.  

(8) Σύµφωνα µε το άρθρο 18 της οδηγίας 2002/59/EΚ όσον αφορά κινδύνους από 
εξαιρετικά δυσµενείς µετεωρολογικές συνθήκες, θα ήταν απαραίτητο να ληφθούν 
υπόψη οι κίνδυνοι τους οποίους παρουσιάζουν για τη ναυσιπλοΐα οι σχηµατισµοί 
πάγων. Εποµένως, όταν µία αρµόδια αρχή, που έχει οριστεί από κράτος µέλος, εκτιµά, 
βάσει πρόγνωσης από ειδικευµένη µετεωρολογική υπηρεσία πληροφοριών αναφορικά 
µε την κατάσταση των πάγων, ότι οι συνθήκες ναυσιπλοΐας συνεπάγονται σοβαρό 
κίνδυνο για την ασφάλεια της ανθρώπινης ζωής ή σοβαρό κίνδυνο ρύπανσης, πρέπει 
να ενηµερώνει τους κυβερνήτες των πλοίων που βρίσκονται στην περιοχή 
αρµοδιότητάς της ή που επιθυµούν να καταπλεύσουν ή να αποπλεύσουν από λιµένες 
της οικείας περιοχής. Στο πλαίσιο αυτό είναι απαραίτητο η εν λόγω αρχή να είναι σε 
θέση να λάβει κάθε ενδεδειγµένο µέτρο για τη διασφάλιση της ανθρώπινης ζωής στη 
θάλασσα και για την προστασία του περιβάλλοντος.  

(9) Στο άρθρο 20 της οδηγίας 2002/59/EΚ προβλέπεται ιδίως ότι τα κράτη µέλη 
καταρτίζουν σχέδια για την υποδοχή, εφόσον απαιτηθεί, πλοίων που διατρέχουν 
κίνδυνο στους λιµένες τους ή σε κάθε άλλο προστατευόµενο τόπο υπό τις βέλτιστες 
δυνατές συνθήκες, µε σκοπό να περιοριστεί η έκταση των συνεπειών των θαλασσίων 
ατυχηµάτων.  

(10) Ωστόσο, ενόψει των κατευθυντήριων γραµµών για τα καταφύγια, οι οποίες 
θεσπίστηκαν από τον ΙΜΟ έπειτα από την θέσπιση της οδηγίας 2002/59/EΚ και στη 
συνέχεια εργασιών που διεξήχθησαν σε συνεργασία µε την Επιτροπή, τον Ευρωπαϊκό 
Οργανισµό για την ασφάλεια στη θάλασσα και τα κράτη µέλη, κρίνεται απαραίτητη η 
διευκρίνιση βασικών διατάξεων που οφείλουν να περιέχονται στα σχέδια 
«καταφυγίων» ώστε να εξασφαλίζεται εναρµονισµένη και αποτελεσµατική εφαρµογή 
του εν λόγω µέτρου και να αποσαφηνίζονται οι υποχρεώσεις που βαρύνουν τα κράτη 
µέλη. 

(11) Σε περίπτωση κινδύνου στη θάλασσα, δηλαδή σε κατάσταση που είναι πιθανό να 
καταλήξει σε ναυάγιο ή σε κίνδυνο για το περιβάλλον ή τη ναυσιπλοΐα, ενδέχεται να 
πρέπει να ληφθεί απόφαση αναφορικά µε την υποδοχή σε καταφύγιο πλοίου που 
διατρέχει κίνδυνο. Ενδείκνυται προς τούτο η αρµόδια αρχή να προβεί σε εκ των 
προτέρων αξιολόγηση της κατάστασης, βάσει των πληροφοριών που περιέχονται στο 
ισχύον σχέδιο «καταφυγίων».  
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(12) Τα σχέδια για την υποδοχή των πλοίων που διατρέχουν κίνδυνο πρέπει να 
περιγράφουν επακριβώς την αλληλουχία των αποφάσεων που καταλήγουν σε 
συναγερµική ειδοποίηση και στην αντιµετώπιση των εν λόγω καταστάσεων. Πρέπει 
να περιγράφονται µε σαφήνεια οι αρµόδιες αρχές και η δικαιοδοσία τους, καθώς και 
τα µέσα επικοινωνίας µεταξύ των εµπλεκοµένων µερών. Οι εφαρµοστέες διαδικασίες 
πρέπει να εξασφαλίζουν ταχεία λήψη αποφάσεων, βάσει ειδικής ναυτικής 
εµπειρογνωµοσύνης. Για το σκοπό αυτό πρέπει η αρµόδια αρχή, που είναι 
επιφορτισµένη µε τον καθορισµό του ενδεδειγµένου καταφυγίου για την υποδοχή ενός 
πλοίου που διατρέχει κίνδυνο, να διαθέτει τις απαραίτητες εγγυήσεις ανεξαρτησίας 
και πλήρη ικανότητα επιβολής των αποφάσεών της.  

(13) Κατά την κατάρτιση των σχεδίων πρέπει επίσης τα κράτη µέλη να συντάσσουν 
µητρώο δυνητικών καταφυγίων κατά µήκος της ακτής, ώστε η αρµόδια αρχή να είναι 
σε θέση, σε περίπτωση ατυχήµατος ή συµβάντος στη θάλασσα να προσδιορίζει µε 
σαφήνεια και ταχύτητα τις πλέον ενδεδειγµένες περιοχές για την υποδοχή των πλοίων 
που διατρέχουν κίνδυνο. Στο µητρώο αυτό πρέπει να περιλαµβάνονται όλες οι 
σχετικές πληροφορίες, ιδίως για τα φυσικά, περιβαλλοντικά και οικονοµικά 
χαρακτηριστικά των εξεταζόµενων θέσεων, καθώς και για τον διαθέσιµο εξοπλισµό 
και τις εγκαταστάσεις που διευκολύνουν την υποδοχή των πλοίων που διατρέχουν 
κίνδυνο ή την καταπολέµηση των συνεπειών ενός ατυχήµατος ή ενός συµβάντος 
ρύπανσης.  

(14) Είναι σηµαντικό να γίνεται η κατάλληλη δηµοσίευση του καταλόγου των αρµοδίων 
αρχών που είναι επιφορτισµένες µε τη λήψη της απόφασης για την υποδοχή ενός 
πλοίου σε καταφύγιο, καθώς και των αρχών που είναι υπεύθυνες για την λήψη και 
διεκπεραίωση των συναγερµικών ειδοποιήσεων. Η Επιτροπή πρέπει επίσης να 
ενηµερώνεται από τα κράτη µέλη σχετικά µε το µητρώο των δυνητικών καταφυγίων. 
Μπορεί, τέλος, να αποδειχθεί χρήσιµη η παροχή πρόσβασης στις κατάλληλες 
πληροφορίες για τα σχέδια και τους τόπους των καταφυγίων και στα µέρη που 
συµµετέχουν σε επιχείρηση συνδροµής στη θάλασσα, καθώς και στις αρχές των 
γειτονικών κρατών µελών που ενδέχεται να επηρεαστούν από µια κατάσταση 
έκτακτης ανάγκης στη θάλασσα.  

(15) Η υποδοχή ενός πλοίου που βρίσκεται σε κίνδυνο ενδέχεται να προκαλέσει 
σηµαντικές ζηµιές σε αγαθά, πρόσωπα και στο περιβάλλον. Οι αρµόδιες αρχές πρέπει 
κατά συνέπεια να είναι σε θέση, προτού λάβουν απόφαση, να επαληθεύουν εάν το 
πλοίο καλύπτεται από ασφάλιση ή άλλη οικονοµική εγγύηση, η οποία να καθιστά 
δυνατή την κατάλληλη αποζηµίωση για έξοδα και ζηµίες που συνδέονται µε την 
υποδοχή του σε ένα καταφύγιο. Οι εν λόγω αρχές πρέπει, ωστόσο, ακόµα και σε 
περίπτωση απουσίας ασφάλισης ή οικονοµικής εγγύησης, να προβαίνουν σε 
αξιολόγηση των παραγόντων και των κινδύνων που συνδέονται µε την υποδοχή ή µε 
άρνηση υποδοχής του πλοίου.  

(16) Συγκεκρινένος σκοπός των µέτρων παρακολούθησης και οργάνωσης της θαλάσσιας 
κυκλοφορίας είναι να παρέχει στα κράτη µέλη τη δυνατότητα να σχηµατίζουν 
πραγµατική εικόνα σχετικά µε τα πλοία που πλέουν στα ύδατα υπό τη δικαιοδοσία 
τους και εποµένως να προλαµβάνουν, κατά περίπτωση, καλύτερα τους δυνητικούς 
κινδύνους. Στο πλαίσιο αυτό, η κοινοποίηση των πληροφοριών παρέχει τη δυνατότητα 
βελτίωσης της ποιότητας των συλλεγόµενων στοιχείων και διευκολύνει την 
επεξεργασία τους.  



 

EL 14   EL 

(17) Σύµφωνα µε την οδηγία 2002/59/ΕΚ, τα κράτη µέλη και η Επιτροπή έχουν 
πραγµατοποιήσει σηµαντική πρόοδο ως προς την εναρµόνιση της ανταλλαγής 
δεδοµένων σε ηλεκτρονική µορφή, ιδίως όσον αφορά τη µεταφορά επικίνδυνων ή 
ρυπογόνων εµπορευµάτων. Το κοινοτικό δίκτυο ανταλλαγής πληροφοριών µε την 
επωνυµία SafeSeaNet, το οποίο έχει αναπτυχθεί µετά το 2002, θα πρέπει πλέον να 
καθιερωθεί ως δίκτυο αναφοράς σε κοινοτική κλίµακα.  

(18) Η πρόοδος που έχει επιτευχθεί στις νέες τεχνολογίες και ιδίως στις διαστηµικές 
εφαρµογές τους όπως τα συστήµατα παρακολούθησης των πλοίων µέσω ραδιοφάρων, 
τα συστήµατα απεικόνισης ή το σύστηµα Galileo, παρέχουν σήµερα τη δυνατότητα 
επέκτασης της παρακολούθησης της θαλάσσιας κυκλοφορίας στην ανοιχτή θάλασσα 
και εποµένως καλύτερης κάλυψης των ευρωπαϊκών υδάτων. Εξάλλου, οι συζητήσεις 
που αφορούν την ανάπτυξη συστηµάτων µεγάλου βεληνεκούς για την 
παρακολούθηση της κυκλοφορίας διεξάγονται σήµερα στο πλαίσιο του διεθνούς 
ναυτιλιακού οργανισµού (ΙΜΟ). Για να εξασφαλιστεί η πλήρης ένταξη των εν λόγω 
εργαλείων στο σύστηµα παρακολούθησης της θαλάσσιας κυκλοφορίας που 
εγκαθιδρύθηκε µε την οδηγία 2002/59/ΕΚ είναι απαραίτητο να υπάρξει πλήρης 
κοινοτική συνεργασία στα εν λόγω έργα. 

(19) Για να εξασφαλιστεί βέλτιστη και εναρµονισµένη σε κοινοτικό επίπεδο αξιοποίηση 
των πληροφοριών που συλλέγονται βάσει της παρούσας οδηγίας ή άλλων κειµένων 
που αφορούν την ασφάλεια στη θάλασσα, πρέπει η Επιτροπή να µπορεί, εφόσον 
απαιτηθεί, να εξασφαλίζει την επεξεργασία, αξιοποίηση και διάδοση των δεδοµένων 
αυτών στις αρχές που έχουν οριστεί από τα κράτη µέλη.  

(20) Στο πλαίσιο αυτό, η ανάπτυξη του συστήµατος « Equasis » κατέδειξε τη σηµασία που 
έχει η προώθηση της παιδείας που αφορά την ασφάλεια στη θάλασσα, ιδίως στους 
θαλάσσιους µεταφορείς, ενώ η Επιτροπή πρέπει να µπορεί να συµβάλει στη διάδοση, 
ιδίως µέσω του εν λόγω συστήµατος, όλων των πληροφοριών θαλάσσιου 
ενδιαφέροντος που συλλέγονται από τους διάφορους δηµόσιους ή ιδιωτικούς φορείς, 
οι οποίοι εµπλέκονται σε θέµατα ασφάλειας στη θάλασσα.  

(21) Ο κανονισµός (EΚ) αριθ. 2099/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συµβουλίου, της 5ης Νοεµβρίου 2002, για την επιτροπή ασφάλειας στη ναυτιλία 
(ασφάλειας στη θάλασσα) και πρόληψης της ρύπανσης από τα πλοία (COSS)6, 
συγκεντρώνει τα καθήκοντα των επιτροπών που έχουν συσταθεί από την κοινοτική 
νοµοθεσία στο πεδίο της ασφάλειας στη θάλασσα, της πρόληψης της ρύπανσης από τα 
πλοία και της προστασίας των όρων διαβίωσης και εργασίας στα πλοία. Κατά 
συνέπεια θα πρέπει να αντικατασταθεί η υφιστάµενη επιτροπή από την COSS. 

(22) Πρέπει επίσης να ληφθούν υπόψη οι επερχόµενες τροποποιήσεις των διεθνών 
συµφωνιών και συµβάσεων. 

                                                 
6 ΕΕ L 324 της 29.11.2002, σ. 1.Κανονισµός όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισµό (ΕΚ) 

αριθ. 415/2004 της Επιτροπής (ΕΕ L 68, 6.3.2004, σ.10) 
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(23) Ο Ευρωπαϊκός Οργανισµός για την ασφάλεια στη θάλασσα που καθιερώνεται µε τον 
κανονισµό (EΚ) αριθ. 1406/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συµβουλίου7 παρέχει την απαραίτητη αρωγή για την εξασφάλιση συντονισµένης και 
αποτελεσµατικής εφαρµογής της παρούσας οδηγίας.  

(24) Κατά συνέπεια, η οδηγία 2002/59/EΚ πρέπει να τροποποιηθε αναλόγως, 

ΕΞΕ∆ΩΣΑΝ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ: 

Άρθρο 1 

Η οδηγία 2002/59/ΕΚ τροποποιείται ως εξής: 

1) Στο άρθρο 2, παράγραφος 2, η εισαγωγική φράση « Η παρούσα οδηγία δεν 
εφαρµόζεται στα κατωτέρω: » αντικαθίσταται από τη φράση « Η παρούσα οδηγία 
δεν εφαρµόζεται, εκτός αν προβλέπεται διαφορετικά: »  

2) Το άρθρο 3 τροποποιείται ως εξής: 

α) Το στοιχείο α) τροποποιείται ως εξής: 

i) στην εισαγωγική φράση, οι λέξεις « οι ακόλουθες πράξεις: » 
αντικαθίστανται από τις λέξεις « οι ακόλουθες πράξεις, στην 
επικαιροποιηµένη τους εκδοχή :» 

ii) προστίθενται οι ακόλουθες νέες περιπτώσεις: 

– « το ψήφισµα A.949 (23) του ΙΜΟ », το ψήφισµα 949 (23) του 
∆ιεθνούς Ναυτιλιακού Οργανισµού µε τίτλο «Κατευθυντήριες 
γραµµές σχετικά µε τα καταφύγια για τα πλοία που έχουν ανάγκη 
συνδροµής ». 

– « το ψήφισµα A.950 (23) του ΙΜΟ », το ψήφισµα 950 (23) του 
∆ιεθνούς Ναυτιλιακού Οργανισµού µε τίτλο «Υπηρεσίες 
συνδροµής στη θάλασσα (MAS) ». 

β) προστίθενται τα ακόλουθα στοιχεία ιθ), κ) και κα):  

«ιθ) « SafeSeaNet »: κοινοτικό σύστηµα ανταλλαγής πληροφοριών για τη 
θαλάσσια κυκλοφορία, το οποίο έχει αναπτυχθεί από την Επιτροπή σε 
συνεργασία µε τα κράτη µέλη για την εξασφάλιση της εφαρµογής της 
κοινοτικής νοµοθεσίας·. 

κ) « τακτική γραµµή »: µια σειρά δροµολογίων οργανωµένη κατά τρόπο 
που εξασφαλίζει σύνδεση µεταξύ των ίδιων δύο ή περισσότερων 
λιµένων, είτε σύµφωνα µε δηµοσιευµένο δροµολόγιο, είτε µε συχνότητα 
που συνιστά αναγνωρίσιµη συστηµατική σειρά· 

                                                 
7 ΕΕ L 208 της 5.8.2002, σ. 1. Καvovισµός, όπως τρoπoπoιήθηκε τελευταία από τoν κανovισµό (ΕΚ) 

αριθ. 724/2004 (ΕΕ L 129 της 29.4.2004, σ. 1). 
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κα) «αλιευτικό σκάφος», κάθε σκάφος εξοπλισµένο ή χρησιµοποιούµενο 
εµπορικά για αλίευση ιχθύων ή άλλων έµβιων θαλάσσιων πόρων. » 

3) Παρεµβάλλεται το ακόλουθο άρθρο 6α: 

« Άρθρο 6α  
Χρήση συστηµάτων αυτόµατης αναγνώρισης (AIS) από αλιευτικά σκάφη 

Κάθε αλιευτικό σκάφος µήκους άνω των 15 µέτρων που πλέει σε ύδατα 
δικαιοδοσίας ενός κράτους µέλους πρέπει, σύµφωνα µε το χρονοδιάγραµµα του 
παραρτήµατος II, µέρος I, σηµείο 3, να είναι εξοπλισµένο µε σύστηµα αυτόµατης 
αναγνώρισης (AIS), το οποίο να ανταποκρίνεται στις προδιαγραφές επιδόσεων του 
ΙΜΟ. » 

4) Το άρθρο 12 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 12 
Υποχρεώσεις του φορτωτή 

Τα επικίνδυνα ή ρυπογόνα εµπορεύµατα δεν παραδίδονται προς µεταφορά ούτε 
φορτώνονται επί του πλοίου, ανεξαρτήτως των διαστάσεών του, σε λιµένα κράτους 
µέλους, εάν δεν παραδοθεί στον πλοίαρχο ή τον εκµεταλλευόµενο το πλοίο δήλωση 
που θα περιλαµβάνει τις ακόλουθες πληροφορίες:  

(α) τις πληροφορίες: που απαριθµούνται στο παράρτηµα Ι σηµείο 2· 

(β) για τις ουσίες που περιλαµβάνονται στο παράρτηµα Ι της σύµβασης Marpol, το 
δελτίο των δεδοµένων ασφαλείας όπου αναφέρονται τα φυσικο-χηµικά 
χαρακτηριστικά των προϊόντων, συµπεριλαµβανοµένου του ιξώδους σε cSt 
στους 50°C και της πυκνότητας στους 15°C · 

(γ) τους αριθµούς κλήσης έκτακτης ανάγκης του φορτωτή ή κάθε άλλου 
προσώπου ή οργανισµού που διαθέτει πληροφορίες σχετικά µε τα φυσικο-
χηµικά χαρακτηριστικά των προϊόντων και τα µέτρα που πρέπει να ληφθούν σε 
περίπτωση έκτακτης ανάγκης. 

Ο φορτωτής υποχρεούται να παραδίδει στον πλοίαρχο ή στον εκµεταλλευόµενο το 
πλοίο τη δήλωση αυτή και να εξασφαλίζει ότι το φορτίο που παραδίδεται προς 
µεταφορά είναι πράγµατι αυτό που έχει δηλωθεί σύµφωνα µε το πρώτο εδάφιο. ». 

5) Στο άρθρο 16, παράγραφος 1, προστίθενται τα ακόλουθα στοιχεία δ) και ε): 

(δ) «πλοία που δεν έχουν κοινοποιήσει ή που δεν διαθέτουν πιστοποιητικά 
ασφάλισης ή χρηµατοοικονοµική εγγύηση κατ' εφαρµογήν της οδηγίας 
XX/XXXX/EΚ [σχετικά µε την αστική ευθύνη και τις χρηµατοοικονοµικές 
εγγυήσεις των πλοιοκτητών]· 

(ε) πλοία που έχουν επισηµανθεί από τους πλοηγούς ή από τις λιµενικές αρχές ότι 
παρουσιάζουν ανωµαλίες που είναι ικανές να διακυβεύσουν την ασφάλεια της 
ναυσιπλοΐας ή να προκαλέσουν κίνδυνο για το περιβάλλον.» 
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6) Παρεµβάλλεται το ακόλουθο άρθρο18α: 

« Άρθρο 18α 
Μέτρα σε περίπτωση κινδύνων από την ύπαρξη πάγου 

1. Εφόσον οι αρµόδιες αρχές που έχουν οριστεί από τα κράτη µέλη εκτιµούν, 
ενόψει της κατάστασης των πάγων, ότι υφίσταται σοβαρός κίνδυνος για τη 
διασφάλιση της ανθρώπινης ζωής στη θάλασσα ή για την προστασία των 
θαλάσσιων ή παράκτιων περιοχών τους, ή θαλάσσιων ή παράκτιων περιοχών 
άλλων κρατών: 

(α) παρέχουν στους κυβερνήτες των πλοίων που βρίσκονται στις περιοχές 
αρµοδιότητας τους ή που επιθυµούν να καταπλεύσουν ή να αποπλεύσουν 
από λιµένα τους, κατάλληλες πληροφορίες για την κατάσταση των 
πάγων, τις συνιστώµενες διαδροµές και τις υπηρεσίες παγοθραυστικών 
στην περιοχή αρµοδιότητάς τους·  

(β) µπορούν να ζητήσουν από τα πλοία που βρίσκονται στις εν λόγω 
περιοχές και που επιθυµούν να καταπλεύσουν ή να αποπλεύσουν από 
λιµένα ή τερµατικό σταθµό ή να εγκαταλείψουν περιοχή αγκυροβολίου 
να συµµορφώνονται προς τις απαιτήσεις ανθεκτικότητας και ισχύος που 
αντιστοιχούν στην κατάσταση των πάγων στην εν λόγω περιοχή.  

2. Τα µέτρα που λαµβάνονται κατ' εφαρµογή της παραγράφου 1 βασίζονται, όσον 
αφορά τα δεδοµένα για την κατάσταση των πάγων, σε προγνώσεις καιρού και 
πάγων προερχόµενες από ειδικευµένη µετεωρολογική υπηρεσία, 
αναγνωρισµένη από το κράτος µέλος.» 

7) Στο άρθρο 19, παράγραφος 2, προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο: 

«Για το σκοπό αυτό διαβιβάζουν στις αρµόδιες εθνικές αρχές, έπειτα από αίτηµά 
τους, τις πληροφορίες που περιλαµβάνονται στο άρθρο 12. » 

8) Το άρθρο 20 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 20  
Υποδοχή πλοίων που διατρέχουν κίνδυνο σε καταφύγια 

1. Τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν ότι, υπό την επιφύλαξη των αποτελεσµάτων της 
αξιολόγησης της κατάστασης που διεξάγεται µε βάση το σχέδιο που 
προβλέπεται στο άρθρο 20α, πλοία που διατρέχουν κίνδυνο γίνονται δεκτά σε 
καταφύγια µε σκοπό να περιοριστεί ο κίνδυνος που προκαλείται από την 
κατάστασή τους. 

2. Η υποδοχή σε καταφύγιο ενός πλοίου που βρίσκεται σε κίνδυνο συνιστά 
αντικείµενο προηγούµενης αξιολόγησης της κατάστασης και απόφασης που 
λαµβάνει αρµόδια ανεξάρτητη αρχή, η οποία έχει οριστεί από το κράτος µέλος. 

3. Οι αναφερόµενες στην παράγραφο 2 αρχές συνέρχονται τακτικά µε σκοπό την 
ανταλλαγή των εµπειριών τους και τη βελτίωση των µέτρων που λαµβάνονται 
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δυνάµει του παρόντος άρθρου. ∆ύνανται να συνέρχονται οποτεδήποτε, 
εξαιτίας ιδιαίτερων περιστάσεων, µε την πρωτοβουλία µιας από αυτές ή της 
Επιτροπής.». 

9) Παρεµβάλλεται το ακόλουθο άρθρο 20α: 

« Άρθρο 20α  
Σχέδια υποδοχής πλοίων που διατρέχουν κίνδυνο 

1. Τα κράτη µέλη καταρτίζουν σχέδια προκειµένου να ανταποκριθούν στους 
κινδύνους από την παρουσία, σε ύδατα που υπάγονται στη δικαιοδοσία τους, 
πλοίων που διατρέχουν κίνδυνο. 

2. Τα σχέδια που αναφέρονται στην παράγραφο 1 εκπονούνται έπειτα από 
διαβούλευση µε τα ενδιαφερόµενα µέρη, λαµβανοµένων υπόψη των σχετικών 
κατευθυντήριων οδηγιών του ΙΜΟ που αναφέρονται στο άρθρο 3, στοιχείο α), 
και περιλαµβάνουν τουλάχιστον τα ακόλουθα: 

α) την ταυτότητα της αρµόδιας αρχής ή αρχών που είναι επιφορτισµένες µε 
την παραλαβή και διεκπεραίωση των συναγερµικών ειδοποιήσεων˙ 

β) την ταυτότητα της αρχής που είναι υπεύθυνη για την αξιολόγηση της 
κατάστασης, για τον καθορισµό ενδεδειγµένου καταφυγίου και για τη 
λήψη απόφασης σχετικά µε την υποδοχή ενός πλοίου που διατρέχει 
κίνδυνο σε ορισµένο καταφύγιο˙ 

γ) µητρώο των δυνητικών καταφυγίων όπου θα συνοψίζονται τα στοιχεία 
που συµβάλλουν σε ταχεία αξιολόγηση και λήψη αποφάσεων, 
συµπεριλαµβανοµένης περιγραφής των περιβαλλοντικών και κοινωνικών 
παραγόντων καθώς και των φυσικών συνθηκών των υπό εξέταση 
θέσεων˙ 

δ) τις διαδικασίες αξιολόγησης για τον καθορισµό του καταφυγίου µε βάση 
τις πιθανές θέσεις που έχουν καταγραφεί στο µητρώο˙ 

ε) τα κατάλληλα µέσα και εγκαταστάσεις για συνδροµή, διάσωση και 
καταπολέµηση της ρύπανσης˙ 

στ) ενδεχοµένως, τους εφαρµοστέους διεθνείς µηχανισµούς συντονισµού και 
λήψης αποφάσεων˙ 

ζ) τις διαδικασίες χρηµατοοικονοµικών εγγυήσεων και ευθύνης που 
υφίστανται όσον αφορά πλοία που γίνονται δεκτά σε καταφύγια. 

3. Τα κράτη µέλη δηµοσιεύουν το όνοµα της αρµόδιας αρχής που αναφέρεται στο 
άρθρο 20, παράγραφος 2, καθώς και τον κατάλογο των κατάλληλων σηµείων 
επαφής για την παραλαβή και τη διαχείριση των συναγερµικών ειδοποιήσεων. 
Ανακοινώνουν στην Επιτροπή τον κατάλογο των δυνητικών καταφυγίων· 
ανακοινώνουν επίσης στα γειτονικά κράτη τις συναφείς πληροφορίες όσον 
αφορά τα σχέδια και τις θέσεις καταφυγίων.  
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Κατά την υλοποίηση των διαδικασιών που προβλέπονται στα σχέδια για την 
υποδοχή των πλοίων που διατρέχουν κίνδυνο, εξασφαλίζουν ότι το σύνολο 
κατάλληλων πληροφοριών αναφορικά µε τα σχέδια και τις θέσεις καταφυγίων 
τίθενται στη διάθεση εµπλεκοµένων στις επιχειρήσεις µερών, 
συµπεριλαµβανοµένων των εταιριών παροχής συνδροµής και ρυµούλκησης. » 

10) Προστίθεται το ακόλουθο άρθρο 20β : 

« Άρθρο 20β  
Χρηµατοοικονοµικές εγγυήσεις 

1. Πριν από την υποδοχή ενός πλοίου που διατρέχει κίνδυνο σε καταφύγιο, το 
κράτος µέλος δύναται να ζητήσει από τον εκµεταλλευόµενο το πλοίο, τον 
πράκτορα ή τον κυβερνήτη του πλοίου να παρουσιάσουν πιστοποιητικό 
ασφάλισης ή χρηµατοοικονοµική εγγύηση υπό την έννοια του άρθρου Χ της 
οδηγίας XX/XXXX/EΚ [σχετικά µε την αστική ευθύνη και τις 
χρηµατοοικονοµικές εγγυήσεις των πλοιοκτητών], που θα καλύπτει την ευθύνη 
του για βλάβες που ενδεχοµένως προξενεί το πλοίο. 

2. Η έλλειψη πιστοποιητικού ασφάλισης ή χρηµατοοικονοµικής εγγύησης δεν 
απαλλάσσει τα κράτη µέλη από την πραγµατοποίηση της προηγούµενης 
αξιολόγησης και τη λήψη απόφασης που αναφέρονται στο άρθρο 20. » 

11) Παρεµβάλλεται το ακόλουθο άρθρο 22α: 

« Άρθρο 22α  
Ευρωπαϊκό σύστηµα ανταλλαγής πληροφοριών για τη θαλάσσια κυκλοφορία SafeSeaNet 

1. Τα κράτη µέλη εγκαθιστούν, εθνικά ή τοπικά συστήµατα διαχείρισης των 
πληροφοριών για τη θαλάσσια κυκλοφορία µε σκοπό την εξασφάλιση της 
επεξεργασίας των πληροφοριών που αναφέρονται στην παρούσα οδηγία. 

2. Τα συστήµατα επικοινωνιών που καθιερώνονται κατ' εφαρµογήν της 
παραγράφου 1 πρέπει να καθιστούν δυνατή την επιχειρησιακή αξιοποίηση των 
συλλεγόµενων πληροφοριών και ιδίως να καλύπτουν τους όρους του άρθρου 
14 της παρούσας οδηγίας. 

3. Για την εξασφάλιση αποτελεσµατικής ανταλλαγής των αναφεροµένων στην 
παρούσα οδηγία πληροφοριών, τα κράτη µέλη βεβαιώνονται ότι τα εθνικά ή 
τοπικά συστήµατα που έχουν τεθεί σε λειτουργία για τη συλλογή, επεξεργασία 
και διατήρηση των πληροφοριών που αναφέρονται στην παρούσα οδηγία 
µπορούν να διασυνδεθούν µε το κοινοτικό σύστηµα ανταλλαγής πληροφοριών 
για τη θαλάσσια κυκλοφορία µε την επωνυµία SafeSeaNet». 
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12) Το άρθρο 23 τροποποιείται ως ακολούθως : 

α) το στοιχείο γ) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

« γ) επέκταση της κάλυψης ή/και αναβάθµιση του κοινοτικού συστήµατος 
παρακολούθησης της κυκλοφορίας των πλοίων και ενηµέρωσης 
προκειµένου να βελτιωθούν η αναγνώριση και η παρακολούθηση των 
πλοίων, λαµβανοµένων υπόψη των εξελίξεων στις τεχνολογίες των 
πληροφοριών και των επικοινωνιών. Για το σκοπό αυτό, τα κράτη µέλη 
και η Επιτροπή συνεργάζονται για τη δηµιουργία, κατά περίπτωση, 
συστηµάτων υποχρεωτικής υποβολής αναφορών, υπηρεσιών 
εξυπηρέτησης κυκλοφορίας πλοίων και κατάλληλων συστηµάτων 
οργάνωσης της κυκλοφορίας των πλοίων, τα οποία υποβάλλουν στον 
IMO προς έγκριση. Συνεργάζονται επίσης, στο πλαίσιο των οικείων 
περιφερειακών ή διεθνών φορέων, για την ανάπτυξη συστηµάτων 
µεγάλου βεληνεκούς για την παρακολούθηση της κυκλοφορίας και την 
θαλάσσια επιτήρηση.». 

β) προστίθενται τα ακόλουθα στοιχεία ε) και στ): 

« ε) εξασφάλιση της διασύνδεσης και διαλειτουργικότητας των εθνικών 
συστηµάτων που χρησιµοποιούνται για τη διαχείριση των πληροφοριών 
που αναφέρονται στο παράρτηµα, και για την ανάπτυξη και 
επικαιροποίηση του συστήµατος SafeSeaNet. 

στ) µελέτη του εφικτού και καθορισµός τρόπων και µέσων για την 
ενοποίηση των αυτόµατων συστηµάτων αναγνώρισης (AIS) µε τα 
συστήµατα εντοπισµού θέσης και επικοινωνίας που χρησιµοποιούνται 
στο πλαίσιο της κοινής αλιευτικής πολιτικής.» 

13) Παρεµβάλλεται το ακόλουθο άρθρο 23α: 

«Άρθρο 23α 
Επεξεργασία και διαχείριση των πληροφοριών για την ασφάλεια στη θάλασσα 

1. Η Επιτροπή εξασφαλίζει, εφόσον απαιτείται, την επεξεργασία, αξιοποίηση και 
διάθεση, στις αρχές που έχουν οριστεί από τα κράτη µέλη, των πληροφοριών 
που συλλέγονται στο πλαίσιο της παρούσας οδηγίας ή που συλλέγονται από 
κάθε δηµόσιο ή ιδιωτικό οργανισµό στο κατά την εκτέλεση της αποστολής 
τους. 

2. Κατά περίπτωση, η Επιτροπή συµβάλλει στην ανάπτυξη και λειτουργία 
συστηµάτων συλλογής και διάδοσης δεδοµένων σχετικά µε την ασφάλεια στη 
θάλασσα, ιδίως µέσω του συστήµατος « Equasis » ή κάθε άλλου αντίστοιχου 
συστήµατος µε δηµόσιο χαρακτήρα. » 

14) Το άρθρο 28 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 
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«Άρθρο 28 
Επιτροπή 

1. Η Επιτροπή επικουρείται από την επιτροπή ασφάλειας στη ναυτιλία 
(ασφάλειας στη θάλασσα) και πρόληψης της ρύπανσης από τα πλοία (COSS), 
που ιδρύθηκε βάσει του άρθρου 3 του κανονισµού (EΚ) αριθ. 2099/2002 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, για την επιτροπή ασφάλειας 
στη ναυτιλία (ασφάλειας στη θάλασσα) και πρόληψης της ρύπανσης από τα 
πλοία (COSS)*. 

2. Σε περίπτωση παραποµπής στην παρούσα παράγραφο, ισχύουν τα άρθρα 5 και 
7 της απόφασης 1999/468/EΚ, λαµβανοµένων υπόψη των διατάξεων του 
άρθρου 8 αυτής. 

Η χρονική περίοδος του άρθρου 5 παράγραφος 6 της απόφασης 1999/468/ΕΚ 
είναι τρεις µήνες. 

3. H επιτροπή θεσπίζει τον εσωτερικό κανονισµό της. 
______________________ 
* ΕΕ L 324 της 29.11.2002, σ. 1.» 

15) Στο παράρτηµα II, µέρος I, προστίθεται το ακόλουθο σηµείο 3 : 

«3. Αλιευτικά σκάφη 

Κάθε αλιευτικό σκάφος µήκους άνω των 15 µέτρων έχει υποχρέωση να φέρει 
τον εξοπλισµό που προβλέπεται στο άρθρο 6α σύµφωνα µε το ακόλουθο 
χρονοδιάγραµµα: 

– Αλιευτικά σκάφη µε ολικό µήκος µεγαλύτερο ή ίσο από 24 µέτρα και 
µικρότερο από 45 µέτρα, την 1η Ιανουαρίου 2008 το αργότερο 

– Αλιευτικά σκάφη µε ολικό µήκος µεγαλύτερο ή ίσο από 18 µέτρα και 
µικρότερο από 24 µέτρα, την 1η Ιανουαρίου 2009 το αργότερο 

– Αλιευτικά σκάφη µε ολικό µήκος µεγαλύτερο ή ίσο από 15 µέτρα και 
µικρότερο από 18 µέτρα, την 1η Ιανουαρίου 2010 το αργότερο.» 

Άρθρο 2 

1. Τα κράτη µέλη θεσπίζουν τις αναγκαίες νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές 
διατάξεις για να συµµορφωθούν µε την παρούσα οδηγία το αργότερο έως … [12 
µήνες έπειτα από την έναρξη ισχύος της]. Κοινοποιούν αµέσως στην Επιτροπή το 
κείµενο των εν λόγω διατάξεων καθώς και πίνακα αντιστοιχίας µεταξύ των εν λόγω 
διατάξεων και των διατάξεων της παρούσας οδηγίας. 

Οι διατάξεις αυτές, όταν θεσπίζονται από τα κράτη µέλη, αναφέρονται στην 
παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από παρόµοια αναφορά κατά την επίσηµη 
δηµοσίευσή τους. Οι λεπτοµερείς διατάξεις για την αναφορά αυτή καθορίζονται από 
τα κράτη µέλη. 
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2. Όταν τα κράτη µέλη θεσπίζουν τις ανωτέρω διατάξεις, αυτές περιέχουν αναφορά 
στην παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από την αναφορά αυτή κατά την επίσηµη 
έκδοσή τους. Ο τρόπος της αναφοράς αποφασίζεται από τα κράτη µέλη. 

Άρθρο 3 

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την τρίτη ηµέρα από τη δηµοσίευσή της στην Επίσηµη 
Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Άρθρο 4 

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη µέλη. 

Βρυξέλλες, […] 

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συµβούλιο 
Ο Πρόεδρος Ο Πρόεδρος 
[…] […] 
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ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟ ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟ ∆ΕΛΤΙΟ 

1. ΤΙΤΛΟΣ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ: 

Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για 
τροποποίηση της οδηγίας 2002/59/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συµβουλίου, της 27ης Ιουνίου 2002, για τη δηµιουργία κοινοτικού συστήµατος 
παρακολούθησης της κυκλοφορίας των πλοίων και ενηµέρωσης 

2. ΠΛΑΙΣΙΟ ∆Β∆/ΠΒ∆ (∆ΙΑΧΕΙΡΙΣΗ /ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΣ ΒΑΣΕΙ ∆ΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΩΝ) 

Τοµέας πολιτικής Ενέργεια και µεταφορές 

(α) ∆ραστηριότητες: Θαλάσσιες και εσωτερικές πλωτές µεταφορές, διατροπικότητα. 

3. ΚΟΝ∆ΥΛΙΑ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ 

3.1. Κονδύλια προϋπολογισµού (κονδύλια λειτουργίας και συναφή κονδύλια 
τεχνικής και διοικητικής βοήθειας (πρώην κονδύλια BA), 
συµπεριλαµβανοµένων των ονοµασιών τους: Χωρίς αντικείµενο. 

3.2. ∆ιάρκεια της δράσης και των δηµοσιονοµικών επιπτώσεων: άνευ αντικειµένου 

3.3. ∆ηµοσιονοµικά χαρακτηριστικά (να προστεθούν κονδύλια, εάν είναι αναγκαίο) : 
άνευ αντικειµένου 

Κονδύλιο 
προϋπο-
λογισµού 

Είδος δαπάνης Νέα Συµµετοχή 
ΕΖΕΣ 

Συνεισφορές 
υποψήφιων 
χωρών 

Τοµέας 
δηµοσιονοµικών 
προοπτικών 

 Υποχρεωτικές/ 
µη 
υποχρεωτικές 
δαπάνες 
(Υ∆/ΜΥ∆) 

∆Π1/ Μ∆Π2 

 

ΝΑΙ/ 
ΟΧΙ ΝΑΙ/ ΟΧΙ ΝΑΙ/ ΟΧΙ αριθ. […] 

 Υποχρεωτικές/
µη 
υποχρεωτικές 
δαπάνες 
(Υ∆/ΜΥ∆) 

∆ιαχωριζόµενες 
/Μη 
διαχωριζόµενες 
πιστώσεις 
(∆Π/Μ∆Π) 

ΝΑΙ/ 
ΟΧΙ ΝΑΙ/ ΟΧΙ ΝΑΙ/ ΟΧΙ αριθ. […] 

                                                 
1 ∆ιαχωριζόµενες πιστώσεις. 
2 Μη διαχωριζόµενες πιστώσεις 
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4. ΣΥΝΟΠΤΙΚΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΟΡΩΝ 

4.1. ∆ηµοσιονοµικοί πόροι 

4.1.1. Συνοπτικός πίνακας των πιστώσεων ανάληψης υποχρεώσεων (ΠΑΥ) και των 
πιστώσεων πληρωµών (ΠΠ) 

εκατ. ευρώ (έως 3 δεκαδικά ψηφία) 

 
Είδος δαπάνης 

Τµήµα 
αριθ. 

  
Έτος n 

 
n +1 

 
n + 2 

 
n +3 

 
n +4 

n + 5 
και 
επόµενα 

 
Σύνολο 

∆απάνες επιχ. λειτουργίας3 
  

       

Πιστώσεις ανάληψης 
υποχρεώσεων (ΠΑΥ) 8.1 a 0 0 0 0 0 0 0 

Πιστώσεις πληρωµών 
(ΠΠ) 

 b 0 0 0 0 0 0 0 

∆ιοικητικές δαπάνες περιλαµβανόµενες στο ποσό αναφοράς4  

 

  

Τεχνική και διοικητική 
βοήθεια –Τ∆Β (Μ∆Π) 8.2.4 c 0 0 0 0 0 0 0 

ΣΥΝΟΛΙΚΟ ΠΟΣΟ ΑΝΑΦΟΡΑΣ        

Πιστώσεις ανάληψης 
υποχρεώσεων 

 α+γ 0 0 0 0 0 0 0 

Πιστώσεις πληρωµών  β+γ 0 0 0 0 0 0 0 

∆ιοικητικές δαπάνες µη περιλαµβανόµενες στο ποσό αναφοράς5   
Ανθρώπινοι πόροι και 
συναφείς δαπάνες 
(Μ∆Π) 

8.2.5 d 0.054 0.054 0.054 0.054 0.054 0.054 0.324 

∆ιοικητικές δαπάνες, 
εκτός των δαπανών για 
τους ανθρώπινους 
πόρους και συναφών 
δαπανών, µη 
περιλαµβανόµενες στο 
ποσό αναφοράς (Μ∆Π) 

8.2.6 e 

 
0 

 
0 

 
0 

 
0 

 
0 

 
0 

 
0 

 

                                                 
3 ∆απάνες εκτός Κεφαλαίου xx 01 του σχετικού Τίτλου xx. 
4 ∆απάνες του άρθρου xx 01 04 του τίτλου xx. 
5 απάνες του Κεφαλαίου xx 01, εκτός των άρθρων xx 01 04 και xx 01 05. 
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Συνολικό ενδεικτικό δηµοσιονοµικό κόστος της δράσης 

ΣΥΝΟΛΟ ΠΑΥ, 
συµπεριλαµβανοµένων 
των δαπανών για τους 
ανθρώπινους πόρους 

 α+γ
+δ+
ε 

0.054 0.054 0.054 0.054 0.054 0.054 0.324 

ΣΥΝΟΛΟ ΠΠ, 
συµπεριλαµβανοµένων 
των δαπανών για τους 
ανθρώπινους πόρους 

 β+γ
+δ+
ε 

0.054 0.054 0.054 0.054 0.054 0.054 0.324 

Λεπτοµέρειες σχετικά µε τη συγχρηµατοδότηση 

Στη νοµοθετική πρόταση δεν προβλέπεται συγχρηµατοδότηση εκ µέρους των 
κρατών µελών. 

εκατ. ευρώ (έως 3 δεκαδικά ψηφία) 
Συγχρηµατοδότης 
οργανισµός  

 
Έτος 
n 

 
n + 1 

 
n + 2 

 
n + 3 

 
n + 4 n+5 και 

ακόλουθα 

 
Σύνολο 

…………………… f 0 0 0 0 0 0 0 
ΣΥΝΟΛΟ ΠΑΥ 
συµπεριλαµβανοµένης 
της 
συγχρηµατοδότησης 

α+γ+
δ+ε+
στ 

0 0 0 0 0 0 0 

4.1.2. Συµβατότητα µε τον δηµοσιονοµικό προγραµµατισµό 

 Η πρόταση είναι συµβατή µε τον ισχύοντα δηµοσιονοµικό προγραµµατισµό. 

 Η πρόταση απαιτεί επαναπρογραµµατισµό του σχετικού τοµέα των 
δηµοσιονοµικών προοπτικών. 

 Η πρόταση ενδέχεται να απαιτήσει την εφαρµογή των διατάξεων της 
∆ιοργανικής Συµφωνίας6 (σχετικά µε το µέσο ευελιξίας ή µε την αναθεώρηση των 
δηµοσιονοµικών προοπτικών). 

4.1.3. ∆ηµοσιονοµικές επιπτώσεις στα έσοδα 

 Η πρόταση δεν έχει δηµοσιονοµικές επιπτώσεις στα έσοδα 

 Η πρόταση δεν έχει δηµοσιονοµικές επιπτώσεις- Οι επιπτώσεις στα έσοδα 
είναι οι ακόλουθες: 

Σηµείωση: Όλες οι διευκρινίσεις και παρατηρήσεις σχετικά µε τη µέθοδο 
υπολογισµού της επίπτωσης στα έσοδα πρέπει να περιλαµβάνονται σε χωριστό 
παράρτηµα. 

                                                 
6 Βλ. σηµεία 19 και 24 της διοργανικής συµφωνίας 
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εκατοµ. ευρώ (έως το πρώτο δεκαδικό ψηφίο) 
  Κατάσταση µετά τη δράση 

Κονδύλιο 
προϋπολο
γισµού 

Έσοδα 

Πριν 
τη 
δράση 
[Έτος 
n-1] 

[Έτος n] [n+1] [n+2] [n+3] [n+4] [n+5]7 

α)Έσοδα σε απόλυτες τιµές  0 0 0 0 0 0  

β) Μεταβολή των εσόδων  ∆ 0 0 0 0 0 0 

4.2. Ανθρώπινοι πόροι ΙΠΑ (ισοδύναµο πλήρους απασχόλησης) 
(συµπεριλαµβανοµένων των µονίµων υπαλλήλων και του έκτακτου και 
εξωτερικού προσωπικού)- βλ. Λεπτοµέρειες στο σηµείο 8.2.1. 

Καµία επίπτωση στις δαπάνες λειτουργίας. ∆ιαχείριση από το υφιστάµενο 
προσωπικό. 

Ετήσιες ανάγκες  
Έτος n 
(2007*) 

 
n + 1 

 
n + 2 

 
n + 3 

 
n + 4 

 
n+5 και 
ακόλουθα 

Σύνολο ανθρωπίνων 
πόρων 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 

5. ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ ΚΑΙ ΣΤΟΧΟΙ 

5.1. Ανάγκη υλοποίησης βραχυπρόθεσµα ή µακροπρόθεσµα 

Με την οδηγία 2002/59/ΕΚ της 27ης Ιουνίου 2002 τίθεται η αρχή της ανασύνταξης 
και οργάνωσης του συνόλου των σήµερα διαθέσιµων µέσων για τη διαχείριση της 
θαλάσσιας κυκλοφορίας και την παρακολούθηση των πλοίων. 

Ενοποιούνται τα µέτρα για τη βελτίωση της ασφάλειας των πλοίων, τη διαφύλαξη 
της ανθρώπινης ζωής στη θάλασσα και την προστασία του θαλάσσιου 
περιβάλλοντος, όπως η εισαγωγή αναµεταδοτών (AIS), και η δηµιουργία λιµένων 
καταφυγίων.  

Κρίνεται απαραίτητη η πραγµατοποίηση ορισµένων προσαρµογών ώστε, βάσει της 
συνεργασίας µε τα κράτη µέλη, τα µέτρα που εισήγαγε η οδηγία 2002/59/EΚ να 
ανταποκρίνονται καλύτερα µε τις επιχειρησιακές, νοµικές και τεχνικές απαιτήσεις  

5.2. Προστιθέµενη αξία της κοινοτικής συµµετοχής, συµβατότητα της πρότασης µε 
άλλα δηµοσιονοµικά µέσα και δυνατότητα συνέργειας 

Ο στόχος της τροποποίησης της οδηγίας είναι κατ’ ουσίαν τεχνικός. Στο πλαίσιο 
αυτό, η πρόταση συντίθεται από πολύ συγκεκριµένα µέτρα που δεν µεταβάλλουν την 
εν γένει οικονοµία της οδηγίας2002/59/EΚ, αλλά συµπληρώνουν το πλαίσιο και 
εξασφαλίζουν την πλήρη αποτελεσµατικότητά της.  

                                                 
7 Να προστεθούν στήλες εάν είναι αναγκαίο, δηλαδή εάν η διάρκεια της δράσης υπερβαίνει τα έξι έτη. 
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5.3. Στόχοι, αναµενόµενα αποτελέσµατα και συναφείς δείκτες της πρότασης στο 
πλαίσιο της διαχείρισης βάσει δραστηριοτήτων (∆Β∆) 

Η πρόταση τροποποίησης της οδηγίας 2002/59/EΚ σχετικά µε το κοινοτικό σύστηµα 
ενηµέρωσης και παρακολούθησης της θαλάσσιας κυκλοφορίας περιλαµβάνει τα 
ακόλουθα µέτρα (αναµενόµενα αποτελέσµατα): 

– η υλοποίηση σαφούς και συγκεκριµένου νοµικού πλαισίου για τα καταφύγια 
θα επιτρέψει να εξασφαλιστεί σαφής προσδιορισµός των αρχών που είναι 
αρµόδιες για τον καθορισµό καταφυγίων και ότι θα έχουν στη διάθεσή τους τα 
απαραίτητα στοιχεία για τη λήψη απόφασης, συµπεριλαµβανοµένου 
λεπτοµερούς µητρώου για τα δυνητικά καταφύγια κατά µήκος των ακτών·. 

– η ένταξη στην οδηγία 2002/59/EΚ κεκτηµένων του έργου SafeSeaNet, για το 
ηλεκτρονικό δίκτυο ανταλλαγής δεδοµένων σχετικά µε τις κίνησης των πλοίων 
και τα επικίνδυνα φορτία στα κοινοτικά ύδατα·  

– η εγκατάσταση συστηµάτων αυτόµατης αναγνώρισης (AIS)σε αλιευτικά 
σκάφη άνω των 15 µέτρων  

– ειδικά µέτρα που παρέχουν στα παράκτια κράτη τη δυνατότητα λήψης 
κατάλληλων µέτρων µε σκοπό τον περιορισµό των κινδύνων για τη ναυσιπλοΐα 
που µπορούν να προέλθουν από το σχηµατισµό πάγων σε ορισµένες θαλάσσιες 
περιοχές στο βορρά της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

5.4. Μέθοδος υλοποίησης (ενδεικτική) 

Να αναφερθεί παρακάτω η µέθοδος ή µέθοδοι8 που επιλέχθηκε(-αν) για την 
υλοποίηση της δράσης. 

 Κεντρική διαχείριση 
 άµεσα από την Επιτροπή 

 έµµεσα µε ανάθεση σε: 
  εκτελεστικούς φορείς, 
  οργανισµούς που έχουν δηµιουργηθεί από τις Κοινότητες, όπως οι 
προβλεπόµενες στο άρθρο 185 του χρηµατοοικονοµικού κανονισµού, 
  εθνικοί, δηµόσιοι οργανισµοί / οργανισµοί µε αποστολή δηµόσιας υπηρεσίας . 

 Επιµερισµένη ή αποκεντρωµένη διαχείριση 
 µε τα κράτη µέλη 
 µε τρίτες χώρες 
 Από κοινού διαχείριση µε διεθνείς οργανισµούς (να διευκρινιστεί) 

Παρατηρήσεις: 

                                                 
8 Εφόσον δηλωθούν περισσότερες µέθοδοι, να δοθούν διευκρινήσεις στις "παρατηρήσεις" στο παρόν 

σηµείο. 
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6. ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ ΚΑΙ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ 

Στο σχέδιο της οδηγίας περιλαµβάνεται διάταξη µε την οποία απαιτείται η 
ανακοίνωση, εκ µέρους των κρατών µελών, των εθνικών εκτελεστικών µέτρων που 
θεσπίζονται ενόψει της µεταφοράς των οδηγιών στην εθνική νοµοθεσία.  

Η µη ανακοίνωση των εν λόγω εθνικών εκτελεστικών µέτρων (καθώς και µη πλήρης 
ανακοίνωσή τους) συνεπάγεται την αυτόµατη ενεργοποίηση των διαδικασιών επί 
παραβάσει σύµφωνα µε το άρθρο 226 της Συνθήκης. 

Ο Ευρωπαϊκός Οργανισµός για την ασφάλεια στη θάλασσα θα συµβάλει στην 
παρακολούθηση της υλοποίησης της οδηγίας εκ µέρους των κρατών µελών.  

6.1. Αξιολόγηση: 

6.1.1. Εκ των προτέρων αξιολόγηση 

Ο δυνητικός αντίκτυπος της δράσης θα είναι ο ακόλουθος: 

Mέτρα για τα « καταφύγια». 

Το µέτρο παρουσιάζει µάλλον ποιοτικό πάρα ποσοτικό αντίκτυπο. Αποσαφηνίζει 
υφιστάµενες διαδικασίες και υποχρεώσεις και παρέχει πληρέστερο και ασφαλέστερο 
νοµικό πλαίσιο για τη λήψη αποφάσεων και την αντίστοιχη θέση των 
ενδιαφεροµένων µερών σε καταστάσεις έκτακτης ανάγκης. Ο αντίκτυπος θα είναι 
κατά συνέπεια θετικός για όλα τα µέρη: Παράκτια κράτη, φορείς εκµετάλλευσης και 
κυβερνήτες των πλοίων που διατρέχουν κίνδυνο, και λιµενικές αρχές. 

Ένταξη του SafeSeaNet  

Στην πρόταση λαµβάνεται υπόψη η επιτυχία που είχε η αρχή της συνεργασίας 
µεταξύ των κρατών µελών και της Επιτροπής, όπως προτείνεται στο άρθρο 23 της 
οδηγίας 2002/59/EΚ Βασίζεται στην µαζική συµµετοχή των κρατών µελών στο 
έργο, που υπερβαίνει ακόµα και τις απαιτήσεις της οδηγίας ώστε να εξασφαλίζεται 
µέγιστη αξιοποίηση του SafeSeaNet. 

Εξοπλισµός των αλιευτικών σκαφών µε AIS 

Το µέτρο θα συµβάλει στον περιορισµό του αριθµού των συγκρούσεων όπου 
εµπλέκονται αλιευτικά σκάφη. Όπως συµβαίνει µε κάθε είδος εξοπλισµού, η 
εγκατάσταση αναµεταδοτών AIS σε αλιευτικά σκάφη συνεπάγεται οικονοµικό 
κόστος για τους εκµεταλλευόµενους τα πλοία. Το συνολικό κόστος εκτιµάται για τον 
σχετικό αλιευτικό στόλο (πλοία άνω των 15 µέτρων) ότι θα ανέλθει σε ύψος 
23 εκατοµµυρίων ευρώ περίπου. 

Ναυτιλία σε περιοχές χειµέριου πάγου 

Το µέτρο αναµένεται να οδηγήσει σε περιορισµό των ατυχηµάτων στις σχετικές 
περιοχές (σε περίπου 100 περιπτώσεις συµβάντων που µελέτησε φινλανδικό 
ινστιτούτο ερευνών, ποσοστό 30% αφορούσε δοµικές ελλείψεις των πλοίων που 
οφείλονταν στον πάγο). Το µέτρο αυτό δεν προβλέπεται να συνεπάγεται νέες 
δαπάνες για τις σχετικές δηµόσιες διοικήσεις, δεδοµένου ότι όλα τα κράτη που 
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επηρεάζονται από τους χειµέριους πάγους διαθέτουν ήδη εξειδικευµένες υπηρεσίες 
πληροφόρησης, και παρέµβασης, προσαρµοσµένες στο περιβάλλον τους.  

6.1.2. Μέτρα που ελήφθησαν έπειτα από ενδιάµεση / εκ των υστέρων αξιολόγηση (διδάγµατα 
από ανάλογες εµπειρίες κατά το παρελθόν) 

Χωρίς αντικείµενο. 

6.1.3. Όροι και συχνότητα µελλοντικών αξιολογήσεων 

Η Επιτροπή θα καταρτίσει έκθεση που θα βασίζεται στις µηνιαίες εκθέσεις των 
κρατών µελών.  

7. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΑΤΑΠΟΛΕΜΗΣΗ ΤΗΣ ΑΠΑΤΗΣ 

Χωρίς αντικείµενο. 
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8. ΛΕΠΤΟΜΕΡΗΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΟΡΩΝ 

8.1 Στόχοι της πρότασης από πλευράς δηµοσιονοµικού κόστους: άνευ αντικειµένου 
Πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων σε εκατ. ευρώ (µέχρι τρίτου δεκαδικού) 

Έτος n Έτος n+1 Έτος n+2 Έτος n+3 Έτος n+4 Έτος n+5 και 
επόµενα 

ΣΥΝΟΛΟ (Ονοµασίες 
στόχων, δράσεων 
και 
υλοποιήσεων/απο
τελεσµάτων) 

Τύπος 
υλοποίη
σης 

Μέσο 
κόστος 

Α
ρι
θµ
ός

 
υλ
οπ
οι
ήσ
εω
ν/
α

πο
τε
λε
σµ
άτ
ων

 

Συ
νο
λι
κό

 
κό
στ
ος

 

Α
ρι
θµ
ός

 
υλ
οπ
οι
ήσ
εω
ν/
α

πο
τε
λε
σµ
άτ
ων

 

Συ
νο
λι
κό

 
κό
στ
ο ς

 

Α
ρι
θµ
ός

 
υλ
οπ
οι
ήσ
εω
ν/
α

πο
τε
λε
σµ
άτ
ων

 

Συ
νο
λι
κό

 
κό
στ
ος

 

Α
ρι
θµ
ός

 
υλ
οπ
οι
ήσ
εω
ν/
α

πο
τε
λε
σµ
άτ
ων

 

Συ
νο
λι
κό

 
κό
στ
ος

 

Α
ρι
θµ
ός

 
υλ
οπ
οι
ήσ
εω
ν/
α

πο
τε
λε
σµ
άτ
ων

 

Συ
νο
λι
κό

 
κό
στ
ο ς

 

Α
ρι
θµ
ός

 
υλ
οπ
οι
ήσ
εω
ν/
α

πο
τε
λε
σµ
άτ
ων

 

Συ
νο
λι
κό

 
κό
στ
ο ς

 

Α
ρι
θµ
ός

 
υλ
οπ
οι
ήσ
εω
ν/
α

πο
τε
λε
σµ
άτ
ων

 

Συ
νο
λι
κό

 
κό
στ
ος

 

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑ-
ΚΟΣ ΣΤΟΧΟΣ 
αριθ. 19 ……… 
 

                

∆ράση 1……                 

- Υλοποίηση 1                 

- Υλοποίηση 2                 

∆ράση 2……                 
- Υλοποίηση 1                 

Υποσύνολο 
Στόχος 1 

                

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑ-
ΚΟΣ ΣΤΌΧΟΣ 
αριθ. 2 1……… 

                

∆ράση 1……                 
- Υλοποίηση 1                 

Υποσύνολο 
Στόχος 2 

                

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚ
ΟΣ ΣΤΟΧΟΣ 
αριθ. n 1 

                

Υποσύνολο 
Στόχος n 

                

ΣΥΝΟΛΙΚΟ 
ΚΟΣΤΟΣ 

                

                                                 
9 Όπως περιγράφεται στο µέρος 5.3. 
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8.2 ∆ιοικητικές δαπάνες 

8.2.1 Αριθµός και είδος ανθρώπινων πόρων 

Κατηγορίες 
θέσεων 
απασχόλησης 

 Προσωπικό που θα διατεθεί για τη διαχείριση της δράσης από διαθέσιµους ή/και 
συµπληρωµατικούς ανθρώπινους πόρους (αριθµός θέσεων/ΙΠΑ) 

  Έτος n Έτος n+1 Έτος n+2 Έτος n+3 Έτος n+4 Έτος n+5 

A*/
AD 

0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 Μόνιµοι ή 
έκτακτοι 
υπάλληλοι10 
(16 01 01) B*, 

C*/
AST 

0 0 0 0 0 0 

Προσωπικό που 
χρηµατοδοτείται11 από 
το άρθρο XX 01 02 

0 0 0 0 0 0 

Λοιπό προσωπικό που 
χρηµατοδοτείται12 από 
το άρθρο XX 01 04/05 

0 0 0 0 0 0 

ΣΥΝΟΛΟ 0.50 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 

8.2.2 Περιγραφή των καθηκόντων που απορρέουν από τη δράση: καθήκοντα  

Με την τροποποίηση του κοινοτικού συστήµατος παρακολούθησης της κυκλοφορίας 
διευρύνεται η κοινοτική αρµοδιότητα στο πεδίο της ασφάλειας στη θάλασσα. Απαιτείται 
ενίσχυση των ανθρώπινων πόρων - εκτιµάται σε ½ µόνιµο υπάλληλο A – ώστε να 
εξασφαλιστεί ορθή παρακολούθηση της υλοποίησης της οδηγίας.  

8.2.3 Πηγές ανθρώπινων πόρων (Κανονισµός Υπηρεσιακής Κατάστασης) 

 Θέσεις που έχουν διατεθεί για τη διαχείριση του προγράµµατος και πρέπει να 
αντικατασταθούν ή να παραταθούν 

 Θέσεις που έχουν διατεθεί εκ των προτέρων στο πλαίσιο της διαδικασίας ΕΣΠ/ΠΣΠ 
(Ετήσιας Στρατηγικής Πολιτικής/Προσχεδίου Προϋπολογισµού) για το έτος n 

 Θέσεις που θα ζητηθούν στο πλαίσιο της επόµενης διαδικασίας ΕΣΠ/ΠΣΠ 

 Θέσεις προς αναδιάταξη µε χρησιµοποίηση των υφιστάµενων πόρων στη 
διαχειρίστρια υπηρεσία (εσωτερική αναδιάταξη) 

 Θέσεις που απαιτούνται για το έτος n αλλά δεν προβλέπονται στο πλαίσιο της 
διαδικασίας ΕΣΠ/ΠΣΠ του σχετικού οικονοµικού έτους 

                                                 
10 Των οποίων το κόστος ∆ΕΝ καλύπτεται από το ποσό αναφοράς 
11 Των οποίων το κόστος ∆ΕΝ καλύπτεται από το ποσό αναφοράς 
12 Των οποίων το κόστος καλύπτεται από το ποσό αναφοράς 
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8.2.4 Άλλες διοικητικές δαπάνες που περιλαµβάνονται στο ποσό αναφοράς
 (XX 01 04/05 – ∆απάνες διοικητικής διαχείρισης) 

 εκατ. ευρώ (έως 3 δεκαδικά ψηφία) 
Κονδύλιο προϋπολογισµού 
(αριθµός και ονοµασία) 

Έτος n Έτος 
n+1 

Έτος 
n+2 

Έτος 
n+3 

Έτος 
n+4 

Έτος n+5 
και επόµενα 

ΣΥΝΟΛΟ 

1. Τεχνική και διοικητική 
βοήθεια (περιλαµβανοµένων 
των σχετικών δαπανών 
προσωπικού) 

      0 

 Εκτελεστικοί οργανισµοί13       0 

Άλλη τεχνική ή διοικητική 
βοήθεια 

      0 

- Εσωτερική (intra muros)       0 

- Εξωτερική (extra muros)       0 

Σύνολο τεχνικής και 
διοικητικής βοήθειας 

      0 

8.2.5 ∆ηµοσιονοµικές δαπάνες για ανθρώπινους πόρους και συναφείς δαπάνες που δεν 
περιλαµβάνονται στο ποσό αναφοράς 

 εκατ. ευρώ (έως 3 δεκαδικά ψηφία) 

Κατηγορία ανθρώπινων πόρων Έτος n Έτος 
n+1 

Έτος 
n+2 

Έτος n+3 Έτος n+4 Έτος n+5 
και επόµενα 

Μόνιµοι και έκτακτοι υπάλληλοι (06 
01 01) 

0.054 0.054 0.054 0.054 
 

0.054 0.324 

Προσωπικό που χρηµατοδοτείται από 
το άρθρο XX 01 02 (επικουρικοί 
υπάλληλοι, END(=ΑΕΕ), 
συµβασιούχοι υπάλληλοι, κλπ.) 
(να αναφερθεί το κονδύλιο του 
προϋπολογισµού) 

0 0 0 0 0 0 

Συνολικές δαπάνες για ανθρώπινους 
πόρους και συναφείς δαπάνες (ΜΗ 
περιλαµβανόµενες στο ποσό 
αναφοράς) 

0.054 0.054 0.054 0.054 
 

0.054 0.324 

Υπολογισµός– Μόνιµοι και έκτακτοι υπάλληλοι 

(108 000 € * 0.5 = 54 000 €) 

Υπολογισµός– Προσωπικό που χρηµατοδοτείται από το άρθρο XX 01 02 

Χωρίς αντικείµενο. 

                                                 
13 Να γίνει παραποµπή στο νοµοθετικό δηµοσιονοµικό δελτίο που αφορά ειδικά τον (τους) εν λόγω 

εκτελεστικό (-ούς) οργανισµό (-ούς). 
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8.2.6 Άλλες διοικητικές δαπάνες που δεν περιλαµβάνονται στο ποσό αναφοράς 

εκατ. ευρώ (έως 3 δεκαδικά ψηφία) 

 

Έτος 
n 
 

Έτος 
n+1 

Έτος 
n+2 

Έτος 
n+3 

Έτος 
n+4 

Έτος 
n+5 
και 
επόµε
να 

ΣΥΝΟΛΟ 

XX 01 02 11 01 – Αποστολές 0 0 0 0 0 0 0*  

XX 01 02 11 02 – Συνεδριάσεις και 
διασκέψεις 

0 0 0 0 0 0 0 

XX 01 02 11 03 – Επιτροπές14 0 0 0 0 0 0 0 

XX 01 02 11 04 – Μελέτες και παροχή 
συµβουλών 

0 0 0 0 0 0 0 

XX 01 02 11 05 – Συστήµατα πληροφοριών 0 0 0 0 0 0 0 

2. Σύνολο άλλων δαπανών διαχείρισης 
(XX 01 02 11) 

0 0 0 0 0 0 0 

3. Άλλες δαπάνες διοικητικής φύσης (να 
προσδιοριστούν και να αναφερθεί το 
σχετικό κονδύλιο του προϋπολογισµού) 

0 0 0 0 0 0 0 

Σύνολο διοικητικών δαπανών εκτός των 
ανθρώπινων πόρων και των συναφών 
δαπανών (που ∆ΕΝ περιλαµβάνονται στο 
ποσό αναφοράς) 

0 0 0 0 0 0 0 

* χωρίς επίπτωση στον τρέχοντα προϋπολογισµό αποστολών 

Υπολογισµός – Άλλες διοικητικές δαπάνες µη περιλαµβανόµενες στο ποσό αναφοράς 

Χωρίς αντικείµενο. 

                                                 
14 Nα διευκρινιστεί ο τύπος της επιτροπής, καθώς και η οµάδα στην οποία ανήκει 


